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Imalet helyettes miniszterelnök 
vezetésével értekezlet volt december 
1-nek nagyszabású megiinneplesere

Prága és Belgrádi is együtt ünnepei. — Sotumaren 
leleplezik Lucaciu László szobrát

Bucuersti. Saját tud. A december elsejei 
ünnepségekre, amelyek, a lapok szerint, nem­
csak Romániában, hanem egyidejűleg Csen- 
salovákiában és Jugoszláviában is lefognak 
zajlani, nagy előkészületek történnék __

A bucuirestii ünnepségek tervének összeál­
lítása céljából tegnap értekezlet volt Inculet 
helyettes miniszterelnök elnöklete alatt, ame­
lyen részt vettek a törvényhozó testületek két 
házának elnökei, a belügyminisztérium, a köz­
oktatásügyi minisztérium képviselői és a fó\á- 
Tos főpolgármestere. . „

Eddigi tervek szerint a kópviselqhaz és a 
szenátus együttes díszülést fog tartani, melyen 
Tésztvesznek a jugoszláv és csehszlovák parla­
ment reprezentánsai, ugyanakkor nagy ünnep­
ségek lesznek úgy a fővárosban, mint a vidé­
kén,, minden városban és faluban an ti revizio­
nista beszédeket fognak tartani, a rádióban 
úgy Romániában, mint a kisantant másik két 
tagállamában antirevizionista beszédek fognak

Prágában és Belgrádban párhuzamosan a

bukarestiekkel, szintén nagy ünnepségek lesz 
nek, amelyeken részt fog venm 30^30 román 
parlamentár is és az ünnepségek kiterjedne 
ezekben a tagállamokban is a vidékre, a leg

***$ mmiXíoHatoM mmHer Mmj- 
deketet küldött az iskoláknak, amelyben elren 
deli hogy december elsején minden iskola ün­
nepélyt tartson, amelyen egy tanár ismerj 
a nap jelentőségét s hangsúlyozza, hogy mm 
de,n románnak hozzá kell járulnia munkájával 
a nemzeti tulajdon megőrzéséhez , ,

A Diminenta értesülése szerint december 
1-én amnesztia lesz, amely politikai jellegű 
büntetéseket fog kegyelemben részesíteni.

Satu-Marén december . án leleplezik hu 
caciu lelkész ércszobrát, aki az ardeal, román­
ságnak a magyar uralom alatt folytatott har 
caiban tevékeny részt vett. A szobor most a 
Galea Victoriein, az Ateneu előtt van kiáMva. 
Talapzatán egy domború római iégionistát áb- 

. rázol, aki egy magyar címert tartó sárkányt 
I szúr szíven.

A külügyi bizottsági ülést későbbre halasztották
,,, _____ í, okV,on hno-v a nar

Bucuresti. Saját tud. Tatarescu miniszter 
elnök tegnap hosszas tanácskozást folytatót. 
Anghelescuval, aki ezután kihallgatásra meiü 
a királyhoz Úgy a tanácskozást, mint a kihall gaEa külügyminiszter varsói[*&**™£_ 
kapcsolatba, amelynek előkészületei most van
"iak Részint "ez!^ el őkész ül e lek mialt részint pe- 
dig, mert az ellenzéki pártvezérek közül nehá

nyan akadályozva vannak abban, hogy a par- 
lament külllíyi bizoltsísának november » 
kitűzött ülésén jelen legyenek, a kulugjm m*z- 
ter kérte a házelnököt, tűzzön ki e bizottsági 
ülés megtartására későbbi időpontot, mint 
hoo-v 21-én ünnep, 22-én vasárnap lesz 24-én 
pedig már indul a külügyminiszter Varsóba, 
expozéját már csak Lengyelországból való 
visszaérkezése után fogja megtartani.

Személyi változások a kormányban

me
Bucuresti. Saját tud. Lepedő tu, minthogy 

megválasztották szenátusi elnöknek, lemondott 
államtitkári méltóságáról. _

Bucuresti. Saját tud. Ghcorgiu ipar- és ke­
reskedelemi minisztériumi államtitkár lemon­
dott. Helyét valószínűleg Em. Mariannái, a i- 
viteli intézet igazgatójával töltik be. Gheorghiu 
az Ugir vezérigazgatója lesz, miután

rescu volt ipar- és kereskedelmi miniszter le-
m°1,icVrÄ5t1tud. A román kormány
kérte a francia kormány hozzájárulását Frana- 
sovici jelenlegi közlekedésügyi miniszternek 
nárizsi követté való kinevezéséhez.. A jelenlegi 
párizsi követ a király személye körüli rrurasz­
ter tesz, Franasovici helyét pociig Dirmtnu volt 
szenátusi elnökkel fogják betöltenifc-Z-eilUVUail -CJ uuwnv. —
♦♦♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦♦♦♦fr*

Eden a némel-japán 
meg©gvesésrél érdeklődött

A berlini lopok cáfolják a megegyezés hírét
Londonból jelentik: Eden hosszabb meg­

beszélést folytatott a londoni japan nagy o- 
vettel. E tárgyalások során a nemet-japan 
megegyezésről érdeklődött. Ugyanis olyan ér­
tesülések érkeztek Londonba, hogy ez a ne 
jnet-jap.án megegyezés nemcsak alairas előtt

álló tervezet, hanem már alá is írt és életbe is
lépett kész tervezet. .

Hogy a japán nagykövet mit felelt 
Eden érdeklődésére, arról egyelőre meg nincs 
értesülés. A berlini lapok azonban a neinet- 
japán megegyezésről szóló híreszteléseket erő­
sen cáfolják.

Szent Erzsébet üzenete 
a mai időknek

Immár hétszáz évet meghaladó idő távo­
lából sugárzik felénk Szent Erzsébet asszony 
alakja, kinek az egyházi felfogás a „magyar- 
országi“ előnevet adta. Ilyen elonevvei meg­
jelöltén írt róla két szép könyvet is Monta-
lembert, a múlt századbeli Franciaországnak
egyik nagy tudósa, szónoka es politikusa. 
Csakugyan magyarországi volt, sót magyar i- 
rálylány volt Szent Erzsébet, de jegyessege- 
nek, asszonyságának és özvegységének eveit 
Németországban élte le, a thunngiai orgrof.
Bág területén. Itt bontakozott la lelekBazdae 
és mosolygó önfeláldozásban csodalatos egyv 
nisége. Ezért a németek is a maguk szentje­
liek tartják őt, s „a legnagyobb nemet asz.
szonv“-nak nevezik. , , .

X szentek azonban minden nepnek szent 
jei. Szent Erzsébet, mikor eredete szerint n 
két néphez tartozó földi élettel jelent meg, 
ezzel is mintegy jelképezte, hogy a leleknagy- 
ságok rendeltetése: a különböző nepszellemck 
összeegyeztetése valami magasabb színvona­
lon, vagy mélységek összhangjában. Szent br
zsebet életútja a mélységek felé vezetett; a
fájdalmak, megpróbáltatások, szegénysége c, 
nyomorgások megvígasztalasaert alaszallott a 
trón és minden gazdagság magassagabot, az 
irgalmasság cselekedeteit napi élettorvennye 
avatta. Aztán maga is odahullott a nyomor­
gók, éhezők, fázok és üldözöttek köze, hogy 
végül is testi élete valóságos folemesztesevel 
jusson a megdicsőülésbe. Folytonos aldozatho- 
zatalban és szenvedésben telt el egesz földi 
élete, de ezt nem fájdalommal viselte, nem a 
kínok ábrázolásának a kihívó mutogatásával, 
hanem mindig örömmel és vidáman. A mo­
solygó szentek közül való volt, aki így lett a
szegények szentje. .

Csodálatos alakja a művészet szellemet is 
állandóan foglalkoztatta és ma is foglalkoztat­
ja. Építőművészet, szobrászát, festészet, zene 
mind versenyre kelnek, hogy az 5 emlékétől 
ihletve alkossanak, s az emberek közötti test­
véri segítés szent példaadásait ragyogtassak.
A festészetben egy Murillót, a zenében _egy 
Liszt Ferencet ragadott örökérvényű müvek 
létrehozatalára a Szent Erzsébet élete. Az az 
élet, mely a hatalmasok egymásközötti kímé­
letlen harcainak és uralomvágyban való tob­
zódásának idején a hatalomból való önkéntes 
alászállást tette tündöklő úttá. Az az elet, 
mely a nyomort és üldözést is vallalva, elő­
ször mutatta meg a szenvedés mindent lebiro 
társadalmi erejét.

Erről a pontról Szent Erzsébet alakja al­
szol minden időkre, átszól a mai időkre is. 
Hiába választ el hétszáz éves távolság, s eb­
ben a távolságban a technikának, a szellemi 
és gazdasági fejlődéseknek a tüneményes fel­
fokozódása. Ez a felfokozódás mind csak az 
emberi sorsok közötti fájó ellentéteket és lá- 
zító különbségeket sokszorozza, ha nincs irga­
lom és szeretet, mely ezeket a szembenállá­
sokat áthidalja. Hiába találnak ki új és új 
gazdasági rendszereket, ha a lélek ember- 
tcstvérségéről megfeledkeznek, s ha az a da- 
kozó áldozatkészség nem működik állandóan, 
minden hivalkodás nélkül. Valahogy úgy, aho­
gyan egyik fűszál tartja a másikat a nap L le 
való egyenes növésben. Ahogyan egyik por­
szem tartja a másikat, hogy együtt termőta­
lajként az élet. síkját adják, s a kenyérnek, %
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lakóháznak és a történelemnek adjanak újabb 
és újabb alaprétegeket.

A társadalmi ellentétek kérdésé 111 ,ar 
olyan kiélezett lett napjainkban, hogy '* 1 
háborús okok lobognak föl benne. Osztály- 
harc, osztályöntudat jelszavai csapkodnak, s 
keresik és követelik a legkíméletlenebb egyen­
lősítést, hogy az egyes emberek sorsában meg­
váltást találjanak. A baj csak az, hogy minden 
egyenlőség megszervezése külön hatalmi rete- 
get kíván, s a hatalmi rétegekkel velejár úgy 
gazdasági, mint egyéb tekintetben az egyen­
lőtlenségek mind újabb és mind mesterkel­
tebb szaporítása. Minden társadalmi rendet a 
parancsolás és az engedelmesség különbségéi 
belső feszítő erőkkel látnak el, ha ezeket a 
különbségeket nem oldja föl a részvét, a meg­
becsülés, a szelídség, a szeretet. Ha nincs vi­
gasztalás a fájdalomban, ha nincs gyógyító 
készség a betegségekben, ha nincs segítségre 
sietés a más ember bajában, ha nincs támoga­
tás az elesettek részére, ha nem tudom meg­
osztani az utolsó ruhát is a ruhátlannal, ha 
nem tudok vidám és odaadó szívvel adakozni
a rászorultnak. . , .

Hiába vannak szépen fölépített társadal­
mi rendszerek, ha nincs a társadalom embe­
reiben nemes és szent érzés egymás iránt. Szent 
Erzsébet élete erre tanít. Azért lett ő a sze­
gények szentje, a vígasztalások szentje, a jó­
tékonyság szentje, az alamizsnálkodás szentje 
minden időkre. Az ő sorsa még arra is tanítás, 
hogy a szegények hogyan segítsenek egymá­
son. őt annakidején az ő hatalmas és gazdag 
sógorsága kiűzte gyermekeivel együtt a ke- 
nyértelenségbe, nyomorba és otthontalanság- 
ba. Három évig bujdosott ez üldöztetésben, s 
azok a szegények segítették és ápolták őt, aki­
ket előbb ő látott el alamizsnával és gyógyító, 
vigasztaló, felruházó segítségekkel. íme, a sze­
génységet az összetartó szeretet képessé tette 
arra, hogy megvédelmezze az ő szeretettjeit a 
hatalmasok és gazdagok üldözéseivel szemben.

Nem valami osztálygyűlölet volt e véde­
lemben a szervező erő. Hiszen az osztály gyű­
lölet örvendett volna azon, hogy egy király­
leány gazdasági és hatalmi helyzete összeom­
lott; az osztálygyűlölet még rúgott is volna 
egyet ezen az összeomlott állapoton. Nem ez 
történt, hanem az egymásra ismerés a közös 
bajban és szenvedésben. A társadalmi ellenté­
teknek akkor is ez volt a gyógyítása, ma is ez 
maradt meg, s a jövőben is ez fog lenni. Szent 
Erzsébet asszony csodás jótékonyságú élete 
ezért volt és lesz mindörökre példamutatás, 
hogy a jótetteknek lélekből kell fakadnia s 
így az emberiség közös lelkét fölébresztenie. 
A társadalmi bajoknak ez a közős lelkierő 
az egyetlen orvossága.

A lény árnyéka
írta ; tSomSay Mar

Egyik kezében a drágakövekkel, gyöngyök­
kel kirakott derék övét tartotta, a másikban a 
gyémántforgós kucsmát. Ha e forgóra rá tűzött 
a napfény vagy rálo-bbant a fáklyák tüze, olyan 
szikrákat vetett, hogy belekáprázoti a szem.

Aki asszonyféle pedig a gyémántforgós 
kucsma alól kitekintő férfiaroba nézett, az még 
jobban elkáprázott, mintha a gyémánt forgó 
szikrázott volna a szemébe.

A meggyszín mente fölött ugyancsak jót 
mutatott a gyöngyös, drágaköves derékszorító. 
A kucsma hullámos, fekete dús haján még a 
deréköveknél is többet.

— Mehetünk? — kérdé Kerecsányi az ap- 
ródot, és e kérdés azt jelentette, hogy rendben 
van-e rajta minden.

— Megáll a Nap az égen — mondta az 
apród ragyogó tekintettel és szaladt, hogy ajtót 
Mrjon urának.

Az pedig könnyen hajló derékkal párduc­
rugalmas lépésekkel ment ki az ámbitusra. 
Szépsége, gazdag ruházata a kint ácsorgó fegy­
veresek arcára csodálkozást lobbantott. Min­
den fej utána fordult. Minden szem megcsil­
lant láttára.

Az asszonyok házába ment. Rákoppantott a 
felesége szobájának ajtajára.

Világoskék-pártás udvarlúlány nyitott ajtót 
előtte és térdbajlással köszöntötte.

Kerecsényi rá sem nézett. Belépett a szo­
bába és onnan, egy abból nyíló másikba. Ott 
a szoba közepén állt Kerecsényiné. Aranyszőke

Az angol munkáspárt volt elnöke 
új világbéke-értekezletet sürget
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rátaTnevében, hogy nem érti miért késik az ilyen
érte|f1VainmeKéeSngedjük, hogy Németországnak

haditengerészete és egyéb fegyverkezése legyen, 
akkor találnunk kell az orvoslást kívánó egyéb 
sérelmekre is megoldást. Ezt azonban nem a 
fegyverkezések fokozásával és háborús feszült­
ségekkel kell keresnünk, mert végtére is min­
den háborút békekötéssel kell befejezni. Tehát 
le kell ülni a tanácskozó asztalhoz, hogy a há* 
borút megtakaríthassuk.

Két leiaitéztatott németet szabadon-
bocsátottak az orosz Hatóságok

Litvinov vitája a moszkvai német követtel a Setartóztatás okairól

Moszkvából jelentik: Hivatalos jelentést 
adtak ki arról, hogy a német nagykövet kér­
dést intézett Litvinovhoz az Oroszországban 
letartóztatott német állampolgárok ügyében.

Figyelem

Soha nem hallott olcsó áron sze 
rezhetőlc be a neves rádiószónok

búik iMmmm
össze* legkiválóbb művei.

Mélyen leszállított árak! Ritka alkalom
i"rédikúciös könyvek:

Krisztus király 340 h. csak 240 lei
tízparancsolat 1. 340 „ „ 240 „
T zparancsol'at II 340 „ * 240 „
H szek egy Isimben 340 „ „ 240 „
H szék Jézus Krisz
tucban 340 „ . 240 „
H <z ‘k az egyházban 340 „ „ 240 „
A szenvedő és győze­
delmes Krisztus 340 „ „ 240 ,,

Vidéki meqrandeléseknél 
plus 15 lei portó

Részletíizetési kedvezmény.
Megrendelhető:

Kapható könyvosztályunknál

Litvinov felsorolta a bűncselekményeket, ame­
lyekkel a letartóztatottakat vádolják. Ilyenek: 
fasiszta propaganda, kémkedés, terrorista cse-

I lekedetekre való bújtogatás gyanúja. Kijelen­
tette azonban Litvinov, hogy akinek bebizo­
nyul az ártatlansága, azonnal szabadon enge­
dik. Eddig két német letartóztatottat enged­
tek szabadon, annak ellenére, hogy nyíltan 
fasisztáknak vallották magukat. Egyidejűleg 
mindkettőjüket ki is utasították Szovjet- 
Oroszország területéről.

ELÉGETT A SZOVJET UJ ÖTÉVES TERVE; 
EMIATT ISMÉT TÖBBSZÁZ EMBERT LETAR.

TÓZTATTAK

Moszkvából jelentik: A nehézipari biztos­
ság palotája keddre virradó éjjel kigyult és 
földig leégett. Az épület irattárában elpusz­
tult az új orosz ötéves munkaterv is. A ható­
ságok azt gyanítják, hogy bűnös kezek okoz­
ták a tüzet. A rendőrség razziát tartott Moszk­
vában, amelynek során többszáz embert letar­
tóztattak.

ELLOPTÁK A SZOVJET UJ HADITERVÉT

Varsóból jelentik: A szovjethatóságok 
felfedezték, hogy az újonnan átdolgozott hadi­
tervet, amelyet a Kreml páncélszekrényében 
őriztek, valaki kilopta onnan, lemásolta és újra 
visszatette. A titkos rendőrség megállapította, 
hogy egy előkelő orosz hölgy követte el a 
kémkedést, egy magasrangu orosz vezérkari 
tiszt segítségével. Mind a kettőt letartóztatták.

haján hófehér csipkefátyol. Telthúsú, fehér­
bőrű testén ezüstvirággal átszőtt pávakék se­
lyemruha. A vél lain cobolyprémmel szegett 
bársonyköpeny. Kívül sötét, mint az éjtszakai 
ég, belül vont ezüst, fehér ragyogásban csillogó, 
mint az ünnepi asztalok fémtálai. Nyakában 
három sor borsószem nagyságú gyöngyökből 
való fűzér. Csuklóján, ujja in vagyon érő éksze­
rek. ömaga pedig szép, mintha nem is élő 
volna, hanem álomkép.

Még mindig úgy szerette, oly le nem lohadt 
szenvedéllyel. mint mikor feleségnek hozta el 
Erdélyből, a gőgös vajda-családból. A szépsége 
szerezte meg asszonyának a Báthory-leányt. 
Amiét asszonya volt, már irigyelt vagyont szer­
zett köréje. É szerzést ugyan széltében-hosszá- 
ban harácsol ásnak mondták az országban.

Ma tetőzi be a szerzést. Ma indul, hogy be­
üljön Nicholsburgba, a Liechtenstein hercegek­
től vett uradalomba. Nemcsak az óriási birtok­
nak örült, amelyet a maguk nevére megszerzett, 
hanem annak is, hogy a török közeléből elvi­
heti a család ;át. Gyulavára bent van a legvesze­
delmesebb ellenséges területen. Nicholsburg 
pedig messze fent Morvában, amerre mutatóba 
sem jár török.

— Úgy búcsúzzál innen, hogy Gyulát töb­
bet nem látod — mondta feleségének és bizal­
masan súgta: — Én sem akarom sokáig kop­
tatni benne a csizmám. Közelebb eső kapitány­
ságot szerzek majd. Olyat, amelyből rövid idő 
alatt átmehetek hozzád

— Pozsonyt? — találgatta boldog mosoly- 
lyal Kerecsényiné.

— Majd kisütünk a császárral valamit. 
I hogy melyik kapitányságot

A császári kegyre nagyon büszke volt. Az­
óta nem is kis okkal, hogy Ferdinánd az egri 
püspökkel szemben az ő pártjára állt, pedig 1 
a püspöknek volt igaza- , ,

Az udvaron már várta őket a kocsi es a 
kocsiban a két gyerek: Judit és László. A koca’ 
mögött .mez a hatalmas kísérősereg.

Kerecsényiné beült a kocsiba, a két gyerek 
mellé.

Kerecsényi a sereg élére állt.
— Isten nevébenI — mondta Kerecsényiné 

és keresztet vetett.
Már odáig jutottak, hogy indulnak, de 

hogy célhoz érnek-e, az kétséges. Minden basa, 
bég tudja, hogy útrakeltek. Ki tudja, nem áll- 
nak-e lesbe az úton, hogy elfogják őket. A ma­
gukkal vitt vagyont elvegyék, őket meg fog­
ságba hurcolják. Sok vereség, sok zsákmány 
bőszitette a törököt ellenük. A jobbágyság sem 
áldást küld utánuk. Ha harcra kerülne a sor, 
nem nekik segítene, örülne, ha vinné őket a 
török. A niohilsburgi uradalom árát — 60 ezer 
cseh tallért — két év alatt préselte ki belőlük 
Kerecsényi. Még azokat is fizetésre kényszerí­
tette, akik más úr alá tartoztak. Verancsies, 
egri püspök ez ok miatt panaszolta be a csá­
szár előtt- Az egész Nagykúnság nyögte Kere­
csényi harácsoló, telhetetlen hatalmaskodását. 
Több átok szállt fejükre, mint amennyi falatot 
Gyulán megettek.

A házak ajtaiban, az utak melletti mezősé- 
geken, erdők szélén álló szegénység hangtala­
nul, süveglévévé köszöntötte őket. Már a határ­
ban jártak, amikor egy elkeseredett, rongyos- 

I ruhájú, aszott, sovány kunsági férfi eléjük ug-

t: .ui,ii.r-,-íii.ti .umi,-:':«:. im-wr-ttt-n
.iát?
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— a habzó fogpaszta 

,vja fogai épségét ós egészségét.
3 kiváló tulojdontóga Wzto«tio a 

górolásti
a speciális fog-§s száj-szappan enyhe habja 
alaposan megtisztítja a fogakat, ott is ahova 
a fogkefe nem juthat el»
a különlegesen finom tisztjtá anyag kifényesíti
„ »nrwománcot. anélkül hogy azi n.ua
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Kedden volt 
a legnagyobb légitáma­

dás Madrid ellen
A vörösek kétszer is ellentámadást 
kezdettek az egyetemi városban. 
Caballero ellen merényletet követ­

tek el
Madridból jelentik: A Havas-Ügynökség 

közli, hogy Madrid északnyugati és egyetemi 
városrészei teljesen az Avensio tábornok ve­
zetése alatti nemzeti csapatok birtokában van­
nak. A városrészek határain allo torlaszokat 
is szétvetették és nyílt az út a további belvá­
ros felé. Az északi pályaudvarhoz vezető hí- 
dakat a vörösek fölrobbantották; ezek helye 
a nemzetiek szükséghidakat építettek, melye­
ken át a harci kocsik is átkeltek a Manzana-
résén.

A Cuatrocaminos és az egyetemi varos 
magaslaton fekszenek, honnan a további bel­
város jól áttekinthető. A vörösek e városré­
szek visszafoglalására kétszer is tamadast in­
dítottak, de támadásukat szétvertek. A varos 
nyugati részén, a Casa del Campo területen 
Valeza tábornok, a nemzeti csapatok paranc- 
noka. Innen is állandó az elorehatolas. A fő­
város déli részében a vöröseket szinten hatra- 
vetették, a nemzetiek újabb két harckocsit 
zsákmányoltak tőlük, mely szinten orosz ere- 
detű. Ezzel buszra megy a zsákmányolt orosz

^nk^k veszélyeztetett utcák teljesen kihaltak.
A főváros fölött csak a nemzeti hadsereg re­
pülői keringenek. Amióta a főváros bombá­
zása tart, kedden volt a leghevesebb a leg 
támadás. Egyik repülőgép bombája rázuhant 
a madridi román követség epuletere es telje 
L felrobbantotta azt. A követség szemelyze- 
te már két nap óta nem tartózkodik az epu 
íetben. A követséggel szemben levő hajban 
.«„„ban tartózkodtak emberek . azok közül 
kilencet megölt a bombarobbanas.

Barcelonából jelentik: Caballero minisz­
terelnök ellen egy autóútja alkalmaj,°‘ ™t 
rényletct kíséreltek meg. Az autó elpusztuU, 
Caballero megmaradt, a merénylőt elfogtak.

Ugyancsak Barcelonából jelentik, hogy 
Azana és Companys ismeretlen helyre tavo - 
Vak Barcelonából. Állítólag Benicarloba utaz­
lak, ahol Caballeroval folytatnak fontos meg­

beszéléseket. _____ „„—oaeoon

rótt. Karral fenyegetett, ami« krfdtozottj 

Ee gyermekeid ne tudjatok örülni a vagyonnak. 
“VöíwS1 Sit' mondani. Összevágd,1 

“ VerlS“« koraihoz ugratott. Csili,pi-

reszketett. ,, Sl7fve!1ebb szókkalNicholsburgban annál szít e.euu
. . , «1.1 A rr rxvocr

r.artiSS

* ■ÄÄ,.TÄ“äS «ÄS“"
Illái » ............... ie.lentik: Franco taborno

Madridból jelentik: Megszakítás nélkül
Szhan"zikda bekapó' gránitok* és gépfegy-

verek zaiátöb , 'JeIgHS* ckle

SÄ i. k
sä *«orT^. ■

Montana laktanya.

Sevillából jelentik: Franco tábornok kije 
leütése szerint a legsúlyosabb akadályok m& 
elhárultak Madrid bevétele utjából Fjanco azt 
az utasítást adta Mola tábornoknak hogy amn
kor teljesen elfoglalta a Puerta del Solt, a vé 
ros legnagyobb terét, ezt a tényt Madrid e fog- 
LTásaként adja tudtul rádiójelentésben a világ­

nak.

fogadták őket. Az öreg ^
nagy lakomát rém ? talpa Iá valót. Jó
morva muzsikusok huztaK . régi_ erös bo 
ételektől roskadozott n 'veretü ezüst serle-
rokat töltögettek a c ^ fűszerezte a bő la-
fkbe, TSÖ mintha Gyulán
komat. Kerecsenyinc tudott moso-
lyoinkS

iss SÄt w-4'*“-1
Vi”ó!ti.toelte «l.mi w* - «»*•
Kerecsényinek , .t i? _ kérdezte az

— Meg tudod gyógyítani i
aggodalmasam őszintém az orvos. —

— Én nem — vaumun <zabád semmi
Csak az idő és a nyuga on ■ - g szót
rosszat közel engelm hozza. Meg egy

M™ Ez orvosi ""ri'JLrtSvSíttoöl
KK Wí viliik míg mások a hirt Niohols-

burgba.

Bethlen küldöttje azt mondta.
Keríosényi László őnagysáoát ,

verve”hurcolta^Nándorfehérvárra a torok es ott
méreATLSílhirhovöia mag így mondial

ÍL Nándordorfehérváron torok módón meg- 
• Arrv/ták K precsénvi gyuil <ii kapitányt*,sms ™ ;g. sä

Kerecsenyiné"fehér ajkakkal, hideglelős reszke-
téSSel dSmár fogott az átok...

V halálos félelem között várta, ki lesz a
következő ok esatendő minden baj nélkül

rk fÄ ho^egy áfdozattel Se ,

ián"Odrává ruhák, a kivilágított templom a

AzKmdSTkes 'arccal, 

hiMafízéXáeímeSasLo°nyr& W*
gaÍ SVÄ SÄ hallgatá&a

Sls-SÄffiASdgterült a templom köven. Az arca

L&«°s?mm®llB m hang nem tudta életre

keU A* Kereceényi-leiny, mis Nichojsburg léte 
koosízott az agyjávul, kounytejen, de é„ó s

ilSUrsi
Trivia va"y ő? De túl Hatni vo1^’ semhogy a re 

Mzft’ «vomorúsá- tartós szállást verhetett vola’sz vében Adél? Frangepán Ferenc sze­
relmes levelei meg hamarosan rózsaszínbe bo­
rították körülötte az egész világot A gyászos 
vé-rű esküvőn ismerték meg egymást. Néhány 
leve" váltása után boldogan ígérkezett hozzá 
feleségnek. S türelmetlenül vár te a 
Íven asszonynak vigye magával. Az utolsó le 
vétben meg volt írva a nap, amelyen elindul 
Nicholsburg felé és a nap, amelyen meg fog
érkMDílzes ruhában, felékesítve várta a jelzett
napon a vőlegényét Kerencsenyi Judit S az atj 
lakból ahonnan a várba vezető utat leste, ■ 
pe?6 örömmel szaladt le, amikor meglátta az 
úton a vár fele vá~13.tó lovast.

— Ferenc hírhozója jön! — kiáltott nagy 
vígsággal a szobában üldögélő anyjának, az;a 
kifutott hogy mielőbb hallja, mi hírt mond a

ÍÖVeMikor a kapulépcsőhöz ért, ott a* idegen

X
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Magyar apók V. évf., 264. sz. Csütörtök, 1936. november 19.

Látogatóban
Papén követnél
Bécs, november hó. A Sohwarzeim)ei'g-téren 

túl békés, vidékies csendű utca a Mettermch- 
Gasse, ahol a németbirodalmi követség palo­
tája világít ki egy fás-bokros elokertecske zöld­
jéből. A németsasos vaskapu nyitva, de a por­
tásfülkében a berlini minisztériumok, közhiva­
talok ismert jelentkezési cédulája kötelező, ki­
véve az előre bejelentett „hivatalosakat“.

A portás átkísér az udvaron a lépcsó- 
názba. ahonnan Franz von Papén követ ma­
gánlakása nyílik. Piros szőnyeg es lépcsőkön 
érek fel a hallba, egy vörös-fehérkockás már­
vány padló jú csarnokba, ahonnan szinten bordó- 
borítású lépcső kanyarog felfelé — fölötte a fal 
közepén, kitömött szarvasfej, aféle csodaszarvas, 
aranyos kereszttel a homlokán. A vörös már- 
ványkandalló előtt figyelőn elnyúló bronz- 
oroszlán, két oldalt egy-egy kandelláber-óriás s 
szemben ismét egy márvány szarvasfej, igazi 
aggancsokkal élőbbé dekorálva.

Feketefrakkos lakáj kísér be a zöld-brokát 
nagyszalonba, ahol érdemes hirtelen szétnézni:

“Gobelinek, csillárok, festmények, nemes 
antik bútorok. — sok virág, sok kép, sok em­
lék és megemlékezés, egy színes és izgalmas 
diplomataélet mérföldkövei — Vilmos császár 
hatalmas doorni fényképétől Hitler kancellár 
szuggesztíven hú bronz mellszobráig, amelyet 
— értesülök később — masa a Führer ajándé­
kozott Papén ex-kancellárnak.

A második terem innen a követ dolgozó- 
szobája.

A szenvedelyes vadasz
Feltűnően nagy, világos, levegős ez is . . . 

s érdekes, hogy első pillanatban nem a diplo­
matát és államférfit tükrözi, hanem a szenve­
délyes vadászt — annyira tele van minden fala 
vadásztrofeákikal, szépen kidolgozott aggan­
csokkal, fejekkel, láthatóan nagy becsben 
tartva.

A háziúrnak tetszik, hogy olyan érdeklő­
déssel nézegetem a gyűjteményét.

Valahogy nagyon barátságos, feloldott han­
gulatot teremt e magánpasszió kapcsán rögtön 
Pappennel, a magánemberrel szembekerülni.. ■ 
s íróasztalhoz kötöttség helyett így disk uralni, 
fel-alá járkálva ebben a nagyon férfias, mégis 
annyira derűs és hangulatos dolgozószobában, 
amelyből szintén nincs száműzve a virág: mar­
garéták és borsóvirágok ízléses csokrai.

Pappen követ sokkal frissebben, fiatalosab­
ban hat, mint a képein, talán mert annyira

lovas épp az ő nevét mondta az őt körülvevő 
várbelieknek.

— Kerecsényi Judit leányasszonynak hoz­
tam hírt.

— Én vagyok! — sietett feléje Judit és ar­
cán pírban csapott ki a türelmetlenség, a re­
mény.

Az idegen vitéz leemelte süvegét, meg­
hajolt. Mielőtt szólt volna, keresztet vetett, 
mintha erőt kért. volna a szavai elmondásához

— Frangepén Ferenc elindult hazulról, de 
nem fog ideérni soha. Varasdon hirtelen meg­
halt.

Judit rámered-t a kegyetlen hírt szóló aj­
kakra, aztán egy szó- egy kiáltás nélkül össze­
esett.

Nicholsbuirg tornyára, a Kerecsenyiek rö­
vid uralma alatt harmadszor került fel a fekete 
zászló.

Kerecsényiné összekulcsolt kezekkel, hulló 
könnyek között járt a nagypompájú termekben. 
Ósz haja alatt megviselt, megöregedett, szo­
morú volt az arca.

Bútorok, ruhák, cselédség, ékszerek olyan 
volt körülötte és rajta, mintha fejede1 emué 
volna. De mit ért mindez a holt vagyon, ha nem 
volt rajta áldás?

Gazdagságuk fénye irigylést kellően ragyo­
gott, de mellette a boldogtalanság árnyéka sö­
tétlett.

Már számlálhatntlanul sokszor mondta 
mava elé. míg kezeit tördelte és hullott a köny-
nye.

— Mit ér a mások irigyelte navy vmvon.
ha nekünk nem volt boldogságunk belők?

élénk és közvetlen. Dús ősz haj, kis nyírott ba­
jusz, vékony, elegáns alakján szürke zakkó, sö­
tét-vörös nyakkendő. „

— Látja azt a tizennégyaggancsos szarvasit
— mutat a halfal-középre, amelyen hatalmas 
szarvasbikn-fej mered előre, feltűnően, mei 
míg a többi csak meztelen csontkoponya, ez az 
egy teljes szőrrel-bőrrel van prep irálya — ezt 
Bakonyban lőttem, mikor Gömbös Gyula ven­
dége voltam.

Egy Vilmos császár-profil tűnik még sze- 
membe de nem nézhetem meg őket jobban, 
mert a háziúr már a szomszéd vörös szalonba
siet. _ ,A gondos apa

— Van családja, Excellenciád?
— Hogyne! Négy lányom, egy fiam■ A 

fiam már régebben kint van Kínában.
— Diplomácia?
— Miért diplomácia? . . . nevet s a hang­

súlyában szinte ez rejlik benne: Más foglalko­
zás nincs is a világon? —- Nem, a fiamat keres­
kedelmi pályára adtam. Különböző német cége­
ket képvisel. Nagyon helyes ez így. Csak men­
jen ki a fiatalság a nagyvilágba, lásson, tapasz­
taljon és dolgozzék önállóan ...

Háromszor is szól a telefon, mialatt beszél­
getünk. Meghívások, érdeklődések. Az íróaszta­
lon két impozáns aktatáska. Vastag^ kicsit ko­
pottas. egyforma krokodilbőr komplikált Wert- 
beim-zárral; az egyikből kilátszik egy csomó 
gépírásos papír, Papén jellegzetes zöldceruza- 
javitásaival. Igazi diplomata-kellék, ahogy a 
laikus fantázia is elképzeli az ilyen világpoliti­
kát csináló embereket.

„Amit csinálunk, tiszta és világos, 
mmf a nap“

— Bizonyára hallotta Exellenciád. hogy a 
magyar-o1 asz-osztrák-német barátságot sokan 
a háború előtti hármas szövetség feltámadásá­
nak szeretnék beállítani, persze modern formá­
ban . •.

— Az analógia semmilyen formában sem 
állt Az említett államok jóxnszonya nem jelent 
blokk-képződést és nem hasonlítható össze a 
hármas szövetséggel, mert senki ellen sem irá­
nyul. Ha már a háború előtti alliánszkról be­
szélünk, sokkal inkább nevezhetnők olyannak 
a francia-orosz szövetséget, mert ennek célja 
kölcsönös katonai segélynyújtás.

— A Hitler—Mussolini titkos megállapo­
dás a német-osztrák béke „felmondásszerü" 
felbonthatóságáról megfelel-e a valóságnak?

— Titkos megállapodás egyáltalán nincs is
— ezt nem győzzük hangsúlyozniI Amit an­
nakidején csináltunk, tiszta és világos, mint a 
napi

_ Lenne olyan kedves Excellenciád bő­
vebben kifejteni“ a még júliusban kötött ak­
kord hatását és jelenségeit a világpolitika, il. 
ietve világbéke szempontjából?

— A birodalmi kormány s az osztrák szö­
vetségi állam kormánya közt júliusban meg. 
kötött megállapodás eloszlatja végre a félreér­
tések atmoszféráját, amelyet mindkét ország­
ban, mindig őszintén fájlaltak azok, akik az 
össznémetség sorsát szivükön viselték. Hitler 
birodalmi kancellár az egyezményben újólag 
és félremagyardzhatatlanul leszögezte Ausztria 
függetlenségének és önállóságának elismerését 
s ez az elismerés ki fog zárni minden bizal­
matlanságot, amely indokolatlan és alaptalan 
módon eddig kifejezésre jutott — olyanok ré­
széből, akik előtt a két testvérállam viszálya 
szívesen látott része volt az európai egyensúly- 
politikának, sőt e konfliktus elliáriásat nem is 
látszott előttük kívánatosnak.

— A Németország és Ausztria közötti 
egyenetlenség megszűnése vájjon a dunamenti 
államokra nézve is jelent valami kedvezőt?

— A közöttük már négy hónapja szeren­
csésen helyreállott összhang kétségtelenül 
könnyebbséget és haladást fog eredményezni 
távolabbi vonatkozásokban is. Ezt különösen a 
IJunamedence gazdasági problémáira értem, 
melyekre nézve, mint ismeretes, különböző ter­
vek forogtak fenn anélkül, hogy Németország 
nagy gazdasági területeire tekintettel lettek 
volna. Miután a mostani megállapodás szerint 
a német birodalom és Ausztria külpolitikailag 
azonos irányt követ s egyidejűén a római pak­
tum is változatlanul fennáll: elképzelhetetlen­
nek látszik, hocy Középeurópa gazdasági újra­
rendezéséről Németország nélkül, bármely ol­
dalról ezután még csak tárgyalni is lehessen. A 
német birodalom és Ausztria között meginduló 
kereskedelmi és gazdasági forgalom, — amely 
utóbbi években, sajnos, erősen korlátozódott, 
— átmenő viszonyban, Ausztria határain túl is 
gyümölcsöző lesz s általában, mindenki javára 
és előnyére, közelebb fogja hozni a dunai álla­
mokat a német gazdasághoz. A vonatkozó or­
szágok financiális viszonyainak javulásával — 
kedvező reakcióképp azoknak bel- és külpoliti­
kai helyzetére — újra egy lehetőség nyílik ily- 
módon az európai megbékülés felé■ Ez a cél, 
amelynek elérésére a Vezér és birodalmi 
kancellár minden erejével és energiájával tö­
rekszik.

— Excellenciád — mondom búcsúzóul már az 
ajtóban — csak egyet mondjon még... de iga­
zán, őszintén... nem gondolva „interju“-ra: 
Gondolja, hogy csakugyan tartós és zavartalan 
lesz a Berlin—Bécs-paktum?

— Hogy gondolom-e? — néz rám áthatóan 
Franz von Papén és világoskék szemei ragyog­
nak. — Nem gondolom, — szentül meg vagyok 
erről győződve. És boldog vagyok, hogy a két 
egy-testvér nép igy egymásra talál ti.. ■

Elhiszem.
Meggyőző és megható az öröm, amelytől 

sugárzik az egész férfi, amint ezt mondja, 
amikor végre itt áll oly nehéz körülmények 
közt elvállalt „különleges megbizatásának“ tel­
jes sikerével, a személyes érdemének is elis­
mert eredményével, amellyel minden akaratát 
és ambícióját elérte.

Melyik ember mondhatja ezt el magáról 
manapság? És különösen melyik diplomata? •.
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óriási áradások az angol partokon
November tizenkettedikén éjjel borzalmas erejii vihar pusztított 
erőteljes áradba lett a következménye. Az országutakat napokon

a csatorna fölött, amelynek 
keresztül magas viz borította.

úgy, hogy a közlekedés csak a képünkön látható módon mehetett végbe
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Németország 
vezető lapja a béke- 
módosítás kérdéséről

Az Universul közli, hogy a német 
cikk lehű ölte a revíziós mozgalmat

Bucuresti. Saját tud. Az Universul fog 
lalkozik Rorer-bergnek a revizó kérdésé 
ben a Völkischer Beobachterbe — Hitler vezér­
kancellár lapjába — irt cikkével.

A cikk — írja, — nagy hatással volt a ma­
gyar közvéleményre. A magyarok már túlságo­
san nekibátorodtak bizonyos látogatások és bi­
zonyos beszédek miatt. Már egészen elvesztették 
valóságérzésüket, azért természetes, hogy rend­
kívüli izgalmat okozott náluk egy olyan sajtó 
hang, amely a revizionizmusról az 6 reményeik 
nek kevésbbé megfelelő módon beszél. Ha azon­
ban hirt adunk erről az izgalomról, azt nem 
azért tesszük, mintha Rosenberg cikkét a revi- 
zionizmus teljes és tökéletes megtagadásának 
vennék. Mindenesetre érdekes, hogy ezt. Horthy 
római útja előtt közölték.

Ro'-enberg cikke különösen érdekes azért 
is, mert kissé kódos ez a cikk. Kétsétgelenül 
szándékosan ködös. Rotenberg óvakodik hatá­
rozottan kijelenteni, hogy Németország revizo- 
1 iista-e, vagy ellenkezőleg? Elvileg elfogadja a 
levizionizmust, de azt, szerinte, esetről-esetre 
kell vizsgálat tárgyává tenni. Pedig itt — vagy 
más álláspontra kell helyezkedni. Vagy revizio­
nista valaki, vagy antirevizionista. Minthogy 
Riúenberg ez utóbbi szó kimondásától tartózko­
dóit. mi a pesti izgalom ellenére sem tudunk 
nagy jelentőséget tulajdonítani cikkének.

Salengro francia belflgj- 
miniszter váratlanul meghalt

Az ellene emelt szökési vád izgal­
mai a képviselőházi tárgyalás 

után is tartóitok
Párizsból jelentik: Salengro, francia bel­

ügyminiszter keddről szerdára virradó ejjel 
váratlanul meghalt. A miniszter mar hónapok 
óta heves támadások központjában allo t. A 
jobboldaliak azt a vádat terjesztettek ellene, 
hogy a világháború alatt átszokott a nemetek-
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A német folyami rendszer_ 
felszabadítása a versaillesi 

szerződés alól
A francia külügyminisztérium szómbavette az érdekelt

a tomok állosfogtalasat

hez. illetve elfogatni hagyta magát, s hogy 
emiatt egy hadbíróság halaira is »telte ot. A
vádak kivizsgálására a hadügyminisztérium 
egy tábornokokból álló bizottságot küldött 
ki, mely megállapította, hogy a had,fo*8?J 
igz ugyan, de Salengro abban nem volt vet- 
kés és a németeknek való szolgalatot hadi­
fogolyként is megtagadta. A hadb,r°*ag P® J
annakidején nem hozott Salengro ellen jm
mi elítélő határozatot, hanem ellenkezőleg, 
fölmentette őt a szökés vadja alól.

Ezt a kérdést tudvalevőleg par nap előtt
a képviselőházban ismét előhoztak ami nuaU

1 , . . v nrpl^efles tamadt, > egui 1»ott nercekig taih* ' crtr* . ... • »1 V „f „linteffv négvszáz főnyi tobbseg- a parlament mintegyJ ,ZÍ, szavazat ellenében isaznltnal, jelen 
tette ki Salensrot. Ennek az esetnek az tzja -

• 1 - .inliáíí íiles után is tovább tar-mai a képviselő házi un. a
toltak.

Párizsból jelentik: A külügyminisztérium­
hoz érkezett jelentések szerint a hatalmak 
túlnyomó része teljes közömbösséggel fogad­
ja azt a lépést, hogy Németország fe mondot­
ta folyamrendszerének nemzetközi ellenorze 
sét. Az államok legtöbbje nem tartja mar 
fontosnak a versaillesi békeszerzodes egyeb 
rendelkezéseinek félretétele után ennek az 
utolsó rendelkezésnek is az egyoldalú meg­
szüntetését.

Az Echo de Paris felsorolja, hogy a fran­
cia külügyminisztériumhoz milyen állásfogla­
lásokról érkeztek értesülések. Ezek szerint 
Lengyelország hajlandó lenne egy - ,^™e,or 
szághoz intézendő közös jegyzek alairasara. 
Előbb azonban a lengyel kormánynak meg ke 1 
vizsgálnia részletesen Németország lepesenek 
következményeit, hogy megállapíthassa, mi­
lyen mértékben sértik azok Lengyelország ér­
dekéit. .

Románia nem akar szembehelyezkedni 
Franciaországgal, tehát magatartását a francia 
külügyminisztérium kívánalmaihoz alkalmaz­
za Azonban véleménye az, hogy Németország­
nak a területén áthaladó folyókra vonatkozó 
elhatározását a többi országnak is kellene kö­
vetnie. Jugoszlá ia hasonló állásponton van 
és megragadja az alkalmat, hogy felszabadul­
jon a vaskapui kötelezettségek alól.

Szorosabbra kell 
vonnunk az egyirányba haladó államok kap­
csolatát, ha nem akarjuk, hogy elszigetelje­
nek bennünket.

A lao aztán még folytatja az egyes orszá­

gok álláspontjai felsorolását. Eszerint a belga 
kövek közölte Delbos francia külügyminiszter­
rel, hogy Belgium Anglia álláspontjához iga­
zodik. Ausztria és Magyarország elutasítja a 
tiltakozás tervét. Dánia és Svájc azzal ervel- 
uek, hogy nem szerepelnek a versaillesi szer 
ződés aláírói között 

ORVOSOKNAK, KOZMETIKUSOKNAK, 
GYÓGYSZERÉSZEKNEK ÉS DROGUISTAK- 
PIAF, EGYARÁNT NÉLKÜLÖZHETETLEN!

A kozmetika
a gyakorlatban, különös 
tekintettel a therápiára
és a

kozmetikumok 
előállítására.

Irta: dr Oholnoky László egyet, tanársegéd. 
144 ábrával.

őszintéé, leírja az eddig titkolt recepteket és 
kezelési eljárásokat, amelyek felbecsülhetet 
len értékűvé avatják ezt a kitűnő szakmun 
kát A kezelések és gyógjeljárások meneté­
nek, a receptek elkészítésinek stb. leírása 
oly részletességgel és pontossággá: történik 
amelynek gyakorlati értékei valóban nélkti 
Mzhetetienné ős pótolhatatlanná teszik e ki 
tűnő művet minden kozmetikus számára

\ USnyv ára: 565 lei és portó.
Kapható: Könyvosztály unknáL
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V.

a Maévat Lapok
évf„ z64. sz. Csütörtök 19*6. november 19,

A HETVENÉVESIÖR6ENS
,rta: HJALMAR HANSEN

Ez év novemberében éri el h'et^^eddán író 
letésnapját Johann Jörgensen, ana*y , -|á. 
és költő Szőkébb hazáján, Dámán, kívül hata 
val és köszönettel tartozik neki‘ =zel-

SfiSESSSE
Elsősorban is Olaszország fék- 1 lep. fá. 
hez, amelv valósággal másod.k hazája len, 
ízen ma is állandóan Assisi városában él.

Erósz egyénisége és fejlődése nágyán ha- 
1 -s o^,Wy7 r/W «mihez Mindketten konvertx-

,?d«£ *«*»*“£ Äh^.Ä
országban és Norvégiában azokat az előítélete- 
1 > am pl veikkel sokszor a katolicizmus ellen 
viseltetnek. Költői, művészi értékét tekintve, 
semmivel sem áll Jörgensen mögötte sein Lmd- 
setn'ek sem a többi világhírű skandináv írónak.
L költőnek. A legeslegelsők közé tartozik, akár- 
5ak Bßrnson, Ibsen, Strindberg vagy Ham-

SUn \ Svedeniborgban született költő koránt 
=om volt mim die egész élete folyamán az a 
Szent Ferenc szellemében való vidám ember, 
mint amilyennek most elismerik olvasol. Fia a- 
labb éveiben Georg Brandes követőihez tarto­
zott Brandes volt az, aki mar a nyolcvanas 
évek elején nyíltan is Nietzsche vedfmnere kelt. 
Schoppenhauer és Darvin voltok bálványán A 
sivár naturalista irodalmi dekadencia is n>o 
mókát hagyott rajta. De Jörgensen egeszseges 
természete győzedelmeskedett 
múló áramlatokban és megóvta őt a kétségbe 
eséstől, amely alapja volt a nyolcvanas evek
pszt étik clí hitvallásának. ,

Nincs arra most tér és alkalom, hogy rész­
letesen ismertessük azt az utat, amelyen kerese­
tül végeredményben is eljutott u tévelygő a ka­
tolikus egyházhoz. Ez pedig 1896-ban orient.
Ha egyedül csak a természetes befolyásokat ke­
ressük, úgy kétségtelen, hogy megtérésében 
döntő’jelentőségű volt az új francia_ Soltészét. 
Baudelaire az irracionalizmusnak uj és nagy 
mélységeit tárta fel ez északi érteimi^ ember 
előtt. Baudelaire, aki maga is szörnyű elteve- 
lyedések után, mint hitvalló katolikus halt meg. 
Verlaine, aki ..Sagesse“ című művében meg­
találta az Isten-gondolatot, lelke tegmelyen ren­
dítette meg az úttal an tévelygő vándort. Leon 
Blov az abszolútumok e zarándoka ^ visszatérí­
tette a hit szellemét felszabadító vilagaba a si­
vár relativizmushoz görcsösen ragaszkodó Jor- 
gensent. 'fauler és Heinrich Se use könyveinek 
szorgalmas olvasásával vált, teljesre és o \ ~ - 
lessé ez a belső lelki átalakulás Ugyancsak 
nem szabad itt megfeledkezni Stephane Mal- 
larménak hatásáról sem, akit, mint a szimbo­
listák vezérét, maga Stefan George is tanító­
mesterének vallott. Mallarmé uj saepsegek fel­
fedezője volt. a szónak mágikus bűvészé, lapos 
közhelyek ellensége és megyelője aki mesteri 
módon érzékeltette tanítványaival csodálatos 
verseiben a lét mélységeit és zengő homályát- 

Megtérése után és óta immáron csak Isten 
dicsőségére és az Egyház érdekében fogott tol- 
lat Jörgensen, aki véget vetett a szavakkal föly- 
látott bűvészkedésnek és virtuóz csillogásnak. 
Uj életének legszebb termékei egyes szentekre, 
írt életrajzai: Assisi Szent Ferenc, Sienai Kata­
lin Don Bosco. Ezek közt a legismertebb im­
máron európai hírű könyve a Poverellorol, 
amely tudományos alapon épül fel, tehát kriti­
kai forrástudományok eredménye és mégis 
valódi költemény. Mert Jörgensen.nek bmulatos 
a tehetsége, hogy betöltse az űrt, amely a tudo­
mányos adatok között megmarad- _ Egészen el 
tud mélyülni a szentnek lelkében és csak cso­
dálni lehet az intuíciónak erejét, amellyel Szent 
Ferenc minden tettét, minden szavát annyira el 
tudja hitetni. Az umbriai vidék elbűvölő vará­
zs*;, Dugemto sajátos, egyedülálló hangulatát 
bámulatos biztonsággal érzékelteti. Alázatos­
ig önmegtagadás, felebarát! szeretet, az Isten 
trubadúrjának ezek a legjellegzetesebb erenyel 
örökké feledhetetlen megvilágításban kerülnek 
ki tolta alól. Csakis olyan művész lehetett ké­
pes a szent alakját ilyen plasztikusan megraj­
zolni, aki maga is való lényegében és benseje- 
ben franciskánus szellemmel telített. Jörgensen 
Szent Ferenc-könyve azok közé a művek közé 
tartozik, amelyek nem veszítenek értékükből a 
múló évek, változó irányzatok 4s ízlések sodra

ban. Az örök-új és orök-vfju könyv
Azt szokták mondani, hogy a dánok Észak 

franciái. És valóban, a szigorú, de mégsem me­
rev forma iránti érzék, az ábrázolás könnyed­
sége a kifinomult és hajlékony nyelv olyan ki­
váló adottságok, amelyeket _ mindenki me„- 
csodált már Kierkegaardtuű is, vagy hogy a 
újabbakat említsük, ilyenek Peter Nansen, Her­
mann Bang, Jens Peter Jacobsen, És i^en Jor­
gensen is. E tulajdonságai meg inkább mmt 
költeményeiben, tükröződnek .vezet°, 
irt esszéiben és útleírásaiban utmaplóiban. Ta­
nulmányainak jó részében Németország nagy 
katolikusairól rajzol éles es élethű portrét. 
WindhorstréA, MallinckrodtróX, Ketteler é>rsek. 
Kopp bíbornak, Felix Korúm püspökről es a 
több-lekről. Ezekben maradéktalanul tudta ki­
fejezni az egyének legsajátosabb, egyedülálló, 
legbelsőbb és legegyénibb sajátosságát. Azok a 
portrék, amelyeket Momme Nissen, Cardauns, 
Kari Muth és a tiroli üomaing alakjairól raj­
zol, a pscychológiai tudás és az istenadta át­
élési képesség mesterművei.

Jörgensen egyben megismerte és megsze­
rette a német városokat a Rajna es a Duna kö­
zött Stefan George írt valamikor e csodalatos 
városok elbűvölő légköréből. De Jörgensen az 
északi Dánia fia is megérezte Róma lelket e 
rajnamenti vidékeken. Hogy is ne érezte volna 
meg amikor olaszországi útin api ói csak lelke­
sedéit és hódolatát juttatják kifejezésre az 

amim a latina“ iránt. A szerelmesnek szenve­
délyes lángolásával és lelkesedésével ©nekelte 
meg Jörgensen az olasz szépséget, nagyságot es 
szentséget. Versben és prózában fordult a kata­
kombák mártíriumánnk időszaka fele, szólt a 
középkor szent időszakáról, a reneszánsz viha­
ros harcairól, majd a mai Olaszországról amely 
nagv pápáknak, XIII. Leónak. X. Pmsnak XV- 
Benedeknek, XI. Fiúsnak jegyeben fejlődött- 
Jörgensen legfőbb ,olasz munkai: Római mo­
zaik; Római szentképek; A Zarándok könyve,
A Fiorett-i. Gregorovius, Burckhardt. Bremond, 
Pastor művei kívülről világítják meg világi es 
egyházi történetét az országnak ezzel szemben 
Jörgensen belülről tekint kifelé hiszen ezért 
költö és művé se, szemben a tudós-okkal, b Kei 
tős megvilágításban láthatjuk meg a nagy ese­
mények mögött, amelyek ott, Európa szivében, 
de szerte egész Európában történtek es történ­
nék, az isteni Gondviselés irányító kezét.

Arról sem szabad megfeledkeznünk, hog> 
Jörgensen a maga és számtalan olvasója sza­
mára felfedezte az „elrejtett Franciaországot is, 
az egészséges, tiszta, és szent Franciaországot, 
azt a katolikus országot, amelyről Jörgensen ak­
kor még, amidőn Baudelaire és Mallarmé ha­
tása nyomán először szállt magába, aligha sej­
tett valamit Ezzel az örök Franciaországgal érzi 
Jörgensen legközelebbről rokonságát, testvéré­
nek tudja vezetőit, akikről fáradhatatlanul tud 
mesélni. Hiszen ezek közt olyanok vannak, mint 
Hello, a profét-ikus teológus. Louis de Gardon- 
nel, a franciskánus papköltő; Charles Péguy,

1 t irerl Pflege» oly találóan a „jó vétkezőnek*

Gmnail1 Nou,eau' k6"6
éS VAkŰ»re™»"ft»ki k8U<> éí 1,6 **?

mtiyten. feg^jfgsusS5PSS-«ő:
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letese-n leírja pmiesitán.s hazajaban nem ki-t0lRÄS euÄ, mint Sigrid Un-
rte? ka oHkus hitvallása. Sokáig úgy tekintet 
dest Kaioimu» pizimust- mint ami északtólSMKmiottÄ soha nem verhet. 

*
tAll«a katolikus hangokat- ütött meg. Ez azt je- ffi“ST Mntt és « katolicizmus békét
kötöttek egymíssal. ellepték «,m«*

(Fordította: Neller Mátyás.)

Elütött egy bankigazgatót 
az arai motoros,

mert a pályaudvar személyzete 
nem veit a helyén

Aradról jelentik: Az aradi állomáson sú­
lyos szerencsétlenség érte Stamp Janos ismeri 
aradi bankigazgatót, a Bánáti Bankegyesulet 
igazgatóját. A bankigazgató a kora reggeli 
órákban sietett az állomásra, hogy a 9 óra 22 
perckor induló vonattal Pancotara menjen, 
ahová üzleti ügyei szólították. Stamp igazgató 
korán ért a pályaudvarra, úgyhogy néhány 
percig még a beszállás előtt a sínek kozott se-

laln A bankigazgató nyugodtan várakozott, 

mert sehol sem látott vasutasokat, amiről ar­
ra következtethetett volna, hogy vonat érke­
zését várják, senki sem jelezte, hogy vonat 
közeledik. Stamp éppen ezért nem is tartotta 
szükségesnek arra a néhány percre, ami meg 
az indulástól elválasztotta, a sínek közül a vo­
nattól távolabb eső helyre menni. így történt 
azután a szerencsétlenség, . ,,

Néhány perccel a 9 óra 22 perces indulás 
elolt, az igazgató éppen felszállni készült, 
amikor befutott a brádi motoros és mielőtt 
még bárki is közbeléphetett volna, a mozdony 
első része elkapta Stamp Jánost. A bankigaz­
gatót. hatalmas erővel vágta a földhöz a ro­
bogó motors, úgyhogy eszméletlenül maradt a 
sínek között.

Percek alatt összefutottak a közelben tar­
tózkodók, akik első segélyben részesítették a 
bankigazgatót, aki a szerencsés véletlen foly­
tán nem a kerekek alá került, hanem a per­
ion felé zuhant. Amint Stamp János vissza­
nyerte eszméletét, kiderült, hogy arcán es ke­
zein sérült meg.

Az ügyben egyébként vizsgálatot vezetnek, 
annak kiderítésére, hogyan történhetett meg 
az, hogy az állomás alkalmazottai nem figyel­
meztetik az utasokat a vonatok érkezése előtt.
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Időjárás
Az idöjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Enyhe, de bor., idő. Több­
helyen cső és köd. A hét végén lehűl az időjárás.

CSÜTÖRTÖKÖN LESZ Dr HIRSCHLER 
JÓZSEF TEMETÉSE. Cluj. Saját tud. Dr 
Hirschler József holttestét kedden éjszaka 11 
órakor ravatalozták fel a főtéri Szent Mihály 
templomban a papság és az egyházkeruleti vá­
lasztmány jelenlétében. Szerdán reggel 7-tól 
11 óráig gyászistentiszteleteket tartottak az el­
hunyt lelkiüdvéért s 11 óra után ismét bezár­
ták a templom kapuit Este 6 órától éjjel ll-.g 
dr Hirschler József ravatalánál az iskolák es 
Síül önféle egyesületek közös imát tartottak a 
következő sorrendiben: 1. Augusateum, 2- Lí­
ceumi elemi iskola. 3. Marianum, 4- Leány- 
kongregáció, 5. Hölgykongregáció, 6. Missziós 
Társulat 7. Oltáregyesület, 8- Kolpmg Legény­
edet 9. Szent Péter plébánia, 10. Nepszovet- 
SE íj Katolikus Kör. Csütörtökön a temetes 
napján' fél 7 órától 10 óráig félóránk,nt gyász- 
misék lesznek, majd 10 órakor ünnepélyes 
gyászmisével kezdetét veszi a temetesi saertar- 
tás. Az ünnepélyes gyászmisét Vorbuchner 
Adolf segédpüspök mondja. A gyászmise és a 
bekent elés után felsorakozik a gyászmeneh 
mS utolsó útjára kíséri dr Hirschler József
preíátust. , _

rrYRv EMELKEDIK A FRANCIAORSZÁGI 
IŐPGRGYÁRI ROBBANÁS ÁLDOZATAINAK 
SZÁMA. Párizsból jelentik: A saint-chamasi lo-
norgyárrrobbanás áldozatainak száma mar ha
vanra emelkedett és a sebesülteit. szama több 
mint kétszáz. Daladier hadugymimszter szemé 
f.' vezeti a nyomozást s a segítő akciót. Tisz 
tázni akarja, hogy mi idézhette elő ez a “ 
szerencsétlensóget, aminek állam-még semmi táryiont sincsen A haloUakat áll^
költségen temetik d es hozzát t - ki.
ffriStí. Äfhatona. épüle-

vőjüket Fagarason.
Három hónapig játszhat Romá’Rában a 

Kludszky cirkusz. Bu cures ti- 
Kludszky cirkusz tíz "‘.V^ lei adógaranciát nem 
tanzában mert egy dJffvák köVetség garan 
tudott lehze;n;-hAatóságok felszabadították a zár
ciájára most a ha g mlMvzete nagy nél-
alól a cirkuszt, am dyne ^ ■ intézkedés
külözéseket szenvedett hónapra adott enge-

‘"’a »15Ä
többé smzaert. Belg J volt, hogy a gazdá-
di kültelkeken rég ^ fí buzáért havonta egy- 
kat a borbélyok év/hetenként mo-morntválták. 
szer megnyirtak s t ^határozták, hogy
Az érdekelt borbélyok történő fizetést nem fo-
ezt a „búzavalutában készpénzfizetés el-
gadják el és a aI fborbélvmunkák elvégzésére, 
lenében haJlandólt a b indokolják, hogy a búzaSÄÄ rÄiUr mZffi fgykeggybUboroÄr? illetve nyírásért.

Zürichi zárlat. Párizs ^ fél’,
London 21.25, Newyork «^ Brü«/ Ber1in
ST-ISÄ Ä Pr«, m V»"6 2m

Belgrád 10, Bucure?ti 3~o. ..................

Olvassák és ier'esszrieb

a Magyar Lapoh-at.

Magyar Lapok
MEGHALT DUMITRESCU TÁBORNOK-B JÄ It tud. D»mUres,u Ubom^.d

csendőrfelügyelő szerda reggel .nyolc órakor 
meghalt A király előző map Anghelescu had­
ügyminiszter előterjesztésére me^kegyebne^ett 
a súlyos szabálytalansagok miatt elitéit tabor 
n oknak.

Az aradi Magyar Párt akciót Indít a szín­
házért Arad. Saját tud. Az az elismerte, amely­
be! Árad város kulturközönsége az itteni Ma_ 
Ivar Színház idei előadásait kisén, kifejezésre

»ÄTÄ S'»"
szer vezető mtoden tekintetben rászolgáltak ar­ra6» fi!»”, amelyet a város vezetőbe sze­
mélyüknek előlegezett, mert ^újították a nagy 
mnltii aradi magyar színház fény ti őrá.. 
Fetter Elemér dfc*zt indítvány őzt -i, hogy en­
nél sürgősebben aldpi*ák meg a szinpártoló egye

«et£g‘e4?Ipim WBtfoztell h,'»«kU!«ral « 
vewtösege lepjen I nélkülözhetetlen fe.vi'.á-
gosftássaJ szolgálhat .arra t e°S
működik Clujon a szíjártó ó b_v.o ttagl
Äftogy’ ÄtaSÄ.

sét biztosítsák.
Százezer pengőt örökölt Titkos Ilona szoba 

lánya. Bmiap&stről jelentik: Titkos Ilona szo­
balányát Körmendi Hencsel Máriát váratlan szc 
roncsé érte, amennyiben százezer pengőt ö 
i_víz Körmendi Hencöel M*11*1 a mar noöSxauD 
ideié szolgál Titkos Ilonánál. Körmendi Hencsel 
Mária nagybátyjától örökölte a tektn^yes ős - 
s76set azonban nem szállt fejébe a pénz ,va. S? mer? kijelentette, hogy továbbra is meg 
akar maradni a művésznő szolgá atáaan

cLowaM' tcu^cudűt^

Flammarionra emlékeztető, de annÁl még ■ 
nyügözőbb stílussal és érdekesebben megírt 

népszerű tudományos könyv

Lenz János S. «F. t

AZ EGEK HIRDETIK
a sverző egyike Közép-Európa legképzettebb
íuígtomnk. Könyvében nagyszerű^ leudd

SSÄfi SJtSUkiállítással.
Ara 95 lei és 15 lei portó.

Kapható: KdNYVOSZTALYUNKNAL.

Gyilkos támadás Gregor nacionalista diák
emlékművénél. Bucuresti. Sajót tud. Cernau

‘■várnsi narttaan k resztet emeltek azon a 
helyen, ahol a nyáron kommunisták megöUék 
Ch Gregor nacionalista diákot. ^ ^ ,Stooge Barbu zenekonzervatóriumi hallgató 
avertyát gyújtott a kereszten és térdreboru va 
imádkozott kartársáért, mikor a bokorból há­
rom csizmás, apacssapkás alak “«"f ®lr%k1 ^ 
rávetették magukat Barbura, föl P 
több késszurással súlyosan megsebesítettek. A

f“ SS™,«

ismeretlen tém.öék elmenekültek. A (Iliket su- 
lyos állapotban kórházba szállították.

KFT lUZAT ÖSSZEDÖNTÖTT A ROB­
BANÁS NEW-CASTLEBEN. Londonból jelen- 
Hk-New-Castleben kedden este ismeretlen ok- 
Mi S íobtanás történt Két hí« ossMoin- 

lot-t és négy ember meghalt.
* Elhízásnál, szlvelzsirosodás és májelzsiro- 

sodás eseteiben réggé!, dépb@g ^óz^eV k^erű-^JlSklSTtS^S^ ^
tÄ orvoéok aJAtUiAk!

Enyhült a feszültség a Florenz-gyár és műn-
kásái között. Hirt adtunk a naPokban ^[Ó; 
hogy az oradeai Florenz mérleggyárban nézetei 
térte merült fel a gyár igazgatósága te munkáé 
között. Clonda Sándor munkaügyi f® ügyelő 
vizsgálatot tartott a helyszínen s megállaiytot 
ta hogy a munkások törvényellenesen jártak el, 
amikor nem léptek a konfliktus miatt rendes
időben munkába s a munkásság ezzel a* toké 
nyes eljárásával megszegte a gyárral fennálló 
kollektiv szerződését, mert ahelyett, hogy a 

munkaügyi felügyelőséghez f°rdultok 
nászaikkal, ők maguk akartak iga«*got szolgál 
tatni maguknak. A feszültség a munkások te az 
igazgatóság között még tart, de remélhető, hogy 
enyhülni fog a helyzet és nem marad munka 
nélkül, kenyér nélkül a gyár munkásságának 

nagy része.

. *nfn «ai tó-körökben érdekes hírek jái
„sk. Artöl van «6, bogy “ ‘‘‘“flí éf
ifiminíí1..aT gardit c««rélt=k. Maguk M

a&tSísíS
Te'1. °k c u Br,nl.;

te-»ek — előtérbeállitásóval történnek meg.
1 Más oldalról ezzel szemben arról beszólnék 
Vincvv az ui tulajdonos a liberális H. csopoi 
fenne vagy éppen Tatar escu Stefan ezre­
des, a miniszterelnök testvérbátyja, ki ié»eb- 
ben román nemzeti szocialista pártot akart
alaPAkáíhogyan is van, mindenesetre jelleg­
zetes és korhű eseménnyel állunk szembei, 
melynek kétségtelenül befolyása lesz a romá
közvélemény alakulására. tulajdona

A két lap az Adeveml r. t. tu]ajaona, 
melynek 20,000.000 lei az alaptőkéje. Az Ade 
verult 1888-ban Beldiman alapította, majd Mül 
Constantin tulajdona lett, a./mmeaU l904-b n
indult. A két lap együtt kétségtelenül a leg 
nagyobb román sajtóhatalom volt. a Ha 
buch der Weltpresse legújabb -- 
1934 évi — kiadása szerint az Adeverul 40. >
a DÍmineata pedig 160.000 példányban jelentek

akkor többsége a legutóbb
graur és Pauker lapemberek tulajdoná­
ban volt, mindketten zsidók. Nyilván ez az oka 
annak, hogy éles harcba keveredtek a romá 
nacionalista sajtóval, első sorban az L n í v
8U,Ä8ÄS«,tiS. lm tényleg béköv,,-
kezik, arra vall, hogy a nemZQtLkizald ag'^ 
ság sajtójával szemben, csatát vesztettek L 
azt is je'entené, hogy a nemzeti parasztpárt el 
veszti azt a hatalmas támogatást, mit ez a k 
nagv lap a számára jelentett.

Hogy mit jelent ez az átalakulás a ma­
gyarságra? Nem sokat. Ez a két lap elvi szem­
pontból a kisebbségek jogait elismerte, a mi, 
dennapi újságírás terén azonban ezt a magyar 
ügyre csak egészen kivételes esetekben alkal­
mazta. Helyreigazítást, hozzászólási alkalmat 
éppen olyan kévéssé lehetett ezekben a lapok 
ban elérni, mint akármelyik nacionalista, or­
gánumban. Az viszont igaz, hogy a ne^t/égek 
elleni izgatást ezek a lapok — érthető okok
ból — nem űzték. , , . ,

Abból, hogy ez a két lap most kinek a tu­
lajdonába kerül, következtetéseket lehet majd 
levonni arra is, hogy a román belpolitika álta­
lános irányzata merre mutat. Éppen ezért e 
demes lesz figyelni.

ATHÉNBE ÉRKEZETT KONSTANTIN 
KIRÁLY KOPORSÓJA. Athénből jelentik. 
Konstantin király, Olga és Zsófia hercegnők 
holttesteit szállító különvontat kedden érkezet,. 
Athénbe. A pályaudvaron hatalmas gyászto- 
me0- várakozott. A holttesteket a székesegyház­
ba szállították és díszes ravatalra helyeztek. A 
ravatal két oldalán magasrangu katonatisztek 
állnak őrséget. A temetés vasárnap lesz.

Két hétig vendégszerepeit Londonban a drez­
dai opera együttese. Londonból jelentik: Az an­
gol fővárosban vendégszereplő drezdai opera két 
hétig tartott vendégjátékát tegnap este fejezte 
be Mozart Don Giovanni című operájával. A bu- 
csuelőadáaon is zsúfolásig megtelt a Convent 
Garden operaház és a szereplőket lelkes ünnep­
lésben részeltették.

Figyelem!
Legolcsóbb perzsa szőnyeg beszerzési forrás, 
rendelésre és készen Mindenféle papju fo­
nalak és felvető myagok. mintázott és festett
zsákszőnvegek nagy választékban. Hozz^aló
mdr-M- izventu fonalak minden szmben,,=6$to 

FORTUNA“ szövődében szerezhetők be. 
'"'a. Strada Vláhuja 4, ezám,^z_ndvarbam
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s Magyar Lapok

Földművesek tragédiája a Száván Beád­
ból jelenük: Zágráb mellett a Száván te fo 1 ^
SÄ =lySyrrÄba fúltak.

SS4. |E
SS»: A.i A*"«« gg^SSlS
^SevSrv«fÄ.p,V.ienri‘>=*

C”v^d«to» «»I okozott a ^"";6°|h'l,';.v.
gheni. Saját tud Ma éjszakaiéi 4 óra ^
Sajna Józsefné lstl^,ÓJa ^ Ienác gazdasági 
mátok alatt Lukács tüzoltéság idejében
épületeire is átterjedt. Bár a u lokalizálni,
kivonult, a tüzet neheze voltak egvmás-Uert az épületek nagyon közel vouaa ^ d@
hoz. Az állat állományt «'^„“/"‘ovven 
a gazdasági íel«ereltoekés minüOT * e,_
Szekér széna elégett A tűz áimoiag a w WM)
mintteísO.OOOU1le0LaAz épületek nem voltak bizto-

eÍtV Legyengült nff^gTSSi Ä

Äe^üb« jelenük: A Buceci hegben üt

ügyvéd^ eUéyve6dta nagyon legyengült, egyébként

Bezuhant jA6mBERLTN-MüNCHENi
TITASSzÍlLITÓ REPÜLŐGÉP- Münchenből 
íwik- A Berlin—München között menetrend

megsebesülteik.  

HABIG ORADEA1 TÖRVÉNYSZÉKI TA- 
N xrS|,M nöK HALÁLA. Az oradeai törvény- 

**m van. Te.mp v4™thn»l »

k»™»nek“ örvencMt Jtindnlalu «.I » 
értő egyénisége kollégái és a jogászi y* » 
rében s a polgári társadalom szeles rétegeibe 
kedveltté és becsültté tették Babic 
elnököt, aki most, élete de én szívszélhüdésben 
elhunyt. Ma délelőtt temették el Babic loant 
igen nagy részvét mellett,

Négy fontos,

önt érdeklő könyv!
i ÄitSa 65 lei

Visszeres láb, a visszértágulat megelőzésbe ^ 
és gyógyítása.
A reumás bajok házi kezelése 90 m
lsehiás és derékfájás (Hexenschuss, 
Lumbago) megelőzése és gyógyítása
E négy — laikusok számára rendkívül fontos 

és nagyjelentőségű - mű szerzője 
Engländer Árpád dr szakorvos

Megrendelhető könyvosztálynnknáL

Szaktanfolyam vármegyei és városi tiszai

. &
Sfe!St ÄtiÄS'S rn BU=U-

restiben megrendezendő szaktanfo.yamoii ve­
gyenek részt. A tonfoly,arrAona^ pgyikben tesznek 
löket két csoportra oszt iák. az egy i au ,1' egyetemi végzettségüek^ezekn^

lyamra köteleik. A tanfolyamra 000) lei a^ be­
iratkozási dij s a tisztviselők sajá; kétségükön
kötelesek r észtvenni a tan, nyarai kJ ■ 
megye és a város köteles .egykéket készíti ni a 
tisztviselőiről s ezt el 6 térj esz en

Lilian Harvey birtokot vásárolt Magyaror- «»goí. L” P«,«r6l jelentik: Lilian H.r.ey « 
világhírű filmszinésznő magyar foldbirtokos 
lett Tizenötezer angol fontos vételáron megvásá­
rolta Zichy János gróf ötszázholdas tetétlem 
birtokát minden gazdasági felszerelésével és 
gyönyörű kastélyával együtt. Lilian Kafveynek 
Londonban háza van. Cannesben és Juan les 
Pinsben villája, Hollowoodban telkei vannak 
mert minden pénzét ingatlanokba fekteti. Zichy 
János gróf tetétloni birtoka tavalyi magyaror 
azági filmezése alkalmával tetszett meg a m - 
vésznőnek és már akkor kijelentette, hogy » bir­
tokot megveszi. Akkor szeszélynek tekintették a
művésznő kijelentéseit, de Lilian Harvey érdek 
lődni kezdett a birtok iránt f s mikor megtudta 
hogy eladó, megbízta ügyvédjét a tárgyalások 
lefolytatására. A szerződés most 1fre-,ot^ te^na.p 
aláirták az adásvételi szerződést és mától kezd­
ve már Lilian Harvey a gyönyörű birtok és kas­
tély tulajdonosa

V évf. 264. sz. Csütörtök, 1936. november ig.
i-i3MnTTft**" «HM»«.

* SzAkeiési zavarok, vastagbélhurut, puffadt-* Szokeiesi zu , m- én étí Általaimé
eág, íél®leméiz&», b ^Vlkivül enyhén haló termé- 
roHszullét ebe,(I1‘ fll keserű viz a gyomor és a 
ezetes „Ferenc Józse ‘ kiüríti, a bélmiri-
bélceatorna tártaim tg „vérkeringést előmoz-
nyk ““ÄÄwrtL’tat ieP». Gyomot.
2,'béípod.ii»«„STf.JÄÄ %«
Sn;?.iSmLlk. A« orvoaok 

6Ü!et ^AtZfleUlem dóit el véglegesen: mi lesz a
láttéP^h^SaLK6^Sle“en SCdóál'.

KrrsÄÄ
Sára nincs pénze. A rádiótársaság a város több­
szöri felszólítása ellenére sem válaszolt. Most a 
polgármester Bucure?tibe utazott, hopy végleges 
választ*1 kapjon a kérdésre: lesz rádióállomása 
Transsylvania fővárosának, vagy nem. A hírek 
szerint' ha a rádóitársaság lemond az épületről, 
a munkabiróságot fogják elhelyezni ott, vagy 
visszaviszik az EKE múzeumát Mátyás király 
szülőházéba és a kioszk épületét átadják eredeti 
rendeltetésének.

,4mrnimmmmmm,m,.........................
I Elet — regény.

Hét esz, egy tavasz
üsjst-míEmeglátással és sok közvetlenséggel egy fiatal 
leány napsugaras boldog élet-tort. n . ne 
kapcsán.

Ara 35 lel és portó.
Megrendelhető könyvosztályunknál.

Árdrágítás! per egy zsirosplritós zsíros ára 
mlalt. Aradról jelentik: Megírtuk, hogy Ghe C d.PI. «.Vino»« tomert .r.d Pö-oa km 
áráéi tás címen feljelentést tett vielt,kés . 
a Dácia kávéház tulajdonosai ellen, m.után egy 

pintőuk.ny4r6rt kilenc leit •*«■*»#£ 
fel Az aradi járásbírósághoz került a Dácia á 
dráettásfügye A járásbíróság tárgyalásra^ tűzve 
SE azonban »tMW WinySb.n^ 
tiSrcvalást el kellett napolni. így a Dácia. -rara Su“i a jérásbirOeás cafltbrtskr. 10« . 
ki a második tirgyalisik ,rn„ yr, tgid07.t
Hacker Mór és Pacuranu Bruti.s .pa kannra 
főtitkárt, mint szakértőket.

levegőbe AKARTÁK röpíteni az 
indiai ALKIRÁLY VONATÁT Londonból 
jelentik: A News Cronicle jelentése szerint a 
rendöraCig egy összeesküvést leplezett. le. . 
Összeesküvők levegőbe akarták röpíteni a vo­
natot, amelyen az ind ái alkirály úszott.

Kézitusa sztrájkolók és sztrájktörők között
egy szövőgyárban. Ronbaiszból jelentik: Az it­
teni szövőgyárat már hetek óta munkások tart- 
iák megszállás alatt. Kedden a munkások egy- 
része elhatározta, hogy felveszi a munkát A 
sztrájkőrök azonban eltorlaszolták ezeket és hm 
vés közelharc fejlődött ki a sztrájktorok és 
sztráikőrök között. A rendőrség végül is erőszak­
kal távolította el a gycártelepröl az egymással 
harcoló munkásokat. Levették a gyár homloká­
ról a vörös lobogót is és helyébe nemzeti zász­
lót tűztek. A harc folyamán több munkás meg­
sebesült.

Autóbuszok karambolja. Turdáról jelentik: 
Ma a reggeli órákban a Turda-Cluj közötti or­
szágúton Túr község közelében könnyebb termi*
ezetű autóbuszszerencsétlenség történt. A Lulus 
felől jövő autóbusz összeütközött a C!u, fei 
Túr da felé haladó autóbusszal, az egyik autó 
busz pedig összetört felső vázzal az országúton 
maradt. A bezúzott ablakok szHánl-jai több utast 
könnyebben megsebesítettek Komo.yabb sérüJtje 
az összeütközésnek nincs,

Egyórai zongorázás húszpfennig. München­
ből jelentik: A városi tanács nyilvános zeneter­
met rendezett be, amelyben bárki tetszése sze­
rint zongorázhatik. Óránként 20 pfennig 
a legkitűnőbb zongorák állanak a zenepa^t it 
rendelkezésére. Ez a berendezés alkalmat nyújt 
a szegényebb családoknak is arra, hogy gyerme­
keiket zongorázni tanítsák, mert olcsón jutnak 
a gyakorláshoz, még abban az esetben ie> hogy 
ha a szülőknek nem áll módjukban zongorát vá­
sárolni vagy állandó bérletbe venni.
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VI1L Edward angol király megtekinti Anglia 

legújabb tenger alatt járó) ál
Portland kikötőjében futott vízre Anglia legújabb 
tengeralattjárója, amelyet „Harwhall névre 

kereszteltek

Az oradeai városi tanács és az árak »melk 
dése. Oradea. Saját tud. Az oradeai időközi bi­
zottság kedd délutáni ülésén érdekes vita fejlő­
dött ki a szükségleti cikkek maximálására v - 
natkozólag. Fildan József, a közigazgatási 
ügyosztály főnöke, a tanács elé terjesztette a 
maximáló bizottság szombati ülésének határoza­
tát, amely javasolja, hogy az árakat hagyják to 
válibra 's maximálatlanul, mivel a drágulásnak 
nem Iz itteni kereskedők az okai. Bledea. dr 
polgármester kérte a tanácsot, hogy fogadják el 
a bizottság előterjesztését. Dr Sángeorgeanu Sof- 
ronie azonban szót kért s többek között a k 
vetkezőket mondotta: „Nem felel meg a va ó 
Ságnak az a hiedelem, hogy az árakkal nem
üzérkednek. Elhiszem, hogy természetben is drá­
gult az áru, de nem olyan mértékben, mint ahogy 
az árakat emelték. Vegyük például a húsárakat^ 
mely 60—100 százalékkal emelkedett. A tanács 
összes tagjai azonban a bizottság véleménye mel- 
lett tartottak ki. Ekkor dr Sángeorgeanu taná­
csos azt kérte, hogy engedjék meR nek' afVnnás 
felülvizsgálását, amit a polgármester vállvonás-
sal vett tudomásul.

Halálos szerencsétlenség a vasúti
nál Aradról jelentik: Halálos szerencsétlenség 
üfrténtGlogovat és Arad között a 242-es számú
vasúti őrháznál. Gomoi loan tokaji gazdálkodó 
kétlovas szekérrel az országúton haladt és m
után a 242-es őrháznál a sorompót nyitva talál 
ta, nyugodtan áthajtott a vasúti vágányokon. 
Ebben az időben robogott á.t a 2.8o~-es számú - 
hervonat, a mozdony elkapta a 6Z®kereh 
lyet darabokra zúzott. Gomoi nyomban meghat 
és kimúlt két lova is. A v.zsgá'at megállapitoD 
ta. hogy a halálos szerencsétlenségért M arcú 
Iosif váltóőrt terheli a felelősség, amiért nem 
engedte le idejében a sorompót. Marcut letar­
tóztatták és Aradra hozták.

Megjelent a Vasárnapi Harangszó fjemben
száma. Falusi asszonyok, leányok részére készül 
ez a kitünően szerkesztett folyóirat, amelyne 
utolsó -/rámából megemlítjük az alábbiadat, hl 
vagyok én? T. S.: semminemű viszontagságá­
ban .(Trocza Biri és Simon Lajos képével ) 
Világosság a sötétségben (képpel). Tani tónéni. 
Anyák könyve. Bálint József: Élönalottak,
Leány egy esülotii hírek (képekkel), Dr Nagy
András: Nem kell félni a kórháztól. Elment » 
liegemónia Jó gazdasszony holtig tanul, stb. A 
Vasárnapi Harangszó egész évi előfizetési ára 
30 lei. Szerkesztősége és kiadóhivatala Cluj, Str- 
Grigorescu 35.
*♦♦<►♦»»❖*»<>♦♦♦♦♦*♦♦♦♦*♦***********

A ImdMdmlat menelzi
L J Nádlac. P. Werner kínai missziós ut- 

ii, k" költségeire küldött 150 lei megérkezett ci- 
münkre. Az összeg átvételét folyó évi november 
3-ikt lapszámban uy untattuk.

, ..»IUV-UU4.1 ‘ l *-•* *v -. I - .ti ;

/



évf., 264. ez. Csütörtök, 1936. november 19.
Magyar Lapon

8f

BEKÜLDÖTT HÍREK
Kulturelöadások Odorlieiun. Saját tud. Az

Oltár egylet harmadik estélye szokatlanul nagy 
közönség jelenlétében páratlan nagy sikerrel 
folyt le. Kánya Jancsi zenekarának megujrázott 
nyitánya után P. Deésy Ipoly, a spanyol forra­
dalom igazi arca címen tartott mély figyelemmel 
hallgatott előadást. Debreczeni Károly hegedű­
szólója Debreczeniné zongorakisérete mellett sű­
rű tapsokat aratott. Dr Boga Lajosné két Mécs­
költemény és egy székely ballada előadásával 
művészi előadónak bizonyult. Ujsághy Gábor si­
került zongoraszólója után „A Megváltó hét szava 
a keresztfán“ c. oratóriumának harmadik tétele 
bilincselte le a hallgatóságot. Ezt a Filharmo­
nikus Társaság zenekarának kísérete mellett a 
templomi énekkar adta elő dr Peltzel karnagy 
vezényletével, dicséretreméltó nagy sikerrel. — 
Ai EGE, a vármegye nagyobb községeiben gaz­
dasági előadások tartását határozta el. Az elő­
adásokat a havasalja legnagyobb községében, 
Zetean kezdik meg.

hvv
, V

KÖZGAZDASÁG
Timisoara újabb maximális árai

......  ...... n„nn tAiU.V.oKál. QfSn--- 3800.. f<
Timisoara. Saját tud. A városi knterimár- 

bizottság ismét ármaximálásokat eszközölt, ez­
úttal a textil-és ruházati cikkekben, valamint a 
fémárukban. Az előbbieket illetően a „népi
-rl]i _ kisemberek ruházati cikkeinek árát
maximálták, a választékosabb áru nincsen

maXTextttáruk maximálása kiskereskedelmi 
forgalomban: Sifon (78-80 centiméter szeles) 
28—29 lei Am erika-szövet (68 cm) 17—21, in 
Ián (80 cm) 29-55 lei, Sada (40 cm)._ 18-22, 
ltomba (70 =m). 24-3Ő

!ilL,lekÄM\='ÄY^Mra

• Jk ívn mo cm) 37—70 lei, Atza (70—100?Ä-STle? posztósé öv et (140 cm) 145^00 
^m^t^nkéit. Ruházkodási cikkek: ingek 
110^16?ki sifonból 175 240 tó, pifflgj 

qcys alsónadrág rövid (olcsó áru) 60—-70, 
hős®, aMnadrig mti,b0) 

gáiáiio prima 130-170 lei; pamut «ofcm g-32.
£ äwilKÄS

Rosszul állanak az őszi
vetések CsenszíovakiasaB

Prdaa A csehszlovák föl dm iv elésügyi mi 
AiszkrSin most hozta nyilvánosságra a^azda-
sági he{y®eÄ£’ igto ík akadály’ tornyo- 
őszi vetesek utjaba ige készültek el, az
suit. A ,buf^r^el nS a kedvezőtlen időjá- 
eddig elvetett mag pedva .., , u m Aff Ibveltatobco rentortolenu.le Mt ki. A
korábban elvetett őszi időjárás továbbragitő. Igen félős, hogy ha az időjárás tQ_
is változatlan marad, az ^zkorrépát tulnyomó- 
vább rosszabbodik. A termés olyan bő­
résziben már bétáig Rák. takarmányo-
séges, hogy a répát -ok. j t rmés kiele, 
zásra kell fordítani. A bLJf=on>a[ ki
gitő és minősége is Szlov enszkon.
adós a dohány es a t » • fcn,ak és a takar-
különösen kedve«» el vennék
mányfeleknek. A ®a mökön igen nagylátva takarmánnyal. A meaöM = k
számban jelentkeznek az e^őszi vetés mi- 
óriási károkat okoznak. A kikelt ^
nősítő osztályozása a Ljjékenkint változó,szabb. A gyümölcstermés iveken K a
Az almatermés nem tataágjg A szőlőtermés
Kié# W . t'ntl'VzölSermésIs

hagyma és répa is termett.

liba a nemzetközi baromi!
„,,=n,P I" k&zépetirópai 
Ä&elivTmWiir'lSb« el Ki idő-

öltöny 600-2300, tóbkabát büü-SSOO^ feMtő 
700—2800, fiilzkaalp ^árcipőkalan 400—700, premsapba 130—o00, sarcipo , 
(férfinek) 185-225, női 160-220, fiuknak 180- 
195, leánynak vnló’ 140-165 gyermkek 
ion—145 lei; hócipő férfi reszere 32o—360 lei, 
nőnek 24(toto00. n»>™*kk285-300 iMnyoknek

ÄleS/iri»^ Ä “
l^TiTe-rtdiruáloti^tor^besellemee
kutatta*Ä Id- Préselt WU
vácsolt 36—40 led; nag-y kalapács 100- 11 ,
„ei go—68 lei; vasüst Kilónként lo—19 l€1\ ka 
saa ffo—130 másodosztályú 80 100 lei, sz®= ‘
kilónként 16.50-40 lei; ekems nem átlyukasz­
tott 22—24 lei; betonvas 10.20-11 l6™b°,] 
Kovácsvas 11—13, acelvilla 
750—1200 lei. Lánc kilója 38—65 lei, nme 
Sz darabonként 200-400 ólom kitója 24-28^ 
tana 30—40 acél 20—80, kocsitengelyhez való belföldf áru kilója 34-36 lei eke lTSO-SÍXkl
lei, drót kilója 16-42, cs,.ava.ro^AtrS3 ->9 sze- 
feketepléh 1420, gavunizált pléh 22—29,
kerce 50—70 lei.

ben mindjobban kiszorítja eddigi piacairól a 
román kövérliba, mely versenytársainál ol 
cTbb és súlyban könnyebb, ezért jobban meg­
felel a vásárlóképességében csökkent közönség­
nek. Bécsben vágott súlyban kilogrammonként 
1.80 1.90 schilling.Sti f.yy scninius- .

Az őszi vetések állása. Bucure§tibol jelentik.
4 földmívelésügyi minisztériumhoz befutott je­
lentések szerint a kedvező időjárás o a
k^í vetések állása igen jónak mondható, tűzze, 
-7pmhen"az idén a bevetett terület lényegesen Síi tavalyinál. Különösen a Banat kulon- 
höző vidékeiről beszerzett értesülések nem mu 
rdnciT kpdvező képet. Az esős időjárás nagy­
részt megakadályozta az őszi vetési munkál a to- SÄ h» kedvező időjárás nem jon, az 
őszi vetéseket veszély fenyeget..

Rekorderedményeket ért el a Í«90szláv al­
ia tkivi tel Belgrádból jelentik: Az á latKivitel es Ätt termékek kivitele ^láviáhan év- 
„zi óvr(, jelentősebb szerepet kap a kuiioi puuu

Sok értéke közel 700 millió dinár. A legion-

íüL AVtéke 150 millió dinár, a lovaké peaig w 
millió dinár. Ezenkívül kivitelre került még
miliő S=k» tojás. » .-‘"‘»“Mtó 

id“ idadott °őkrők, »Irkák. 
feLSí te torjuk irtoké «miUto dinár »»to Az
ffiÄ“’ÄnzJU kivin-
ni usv hogy czidén az éllatkivitel rekordered­
ményt Ígér és legalább 1.500 millió ainaxt jelent.

Megsemmisítették , 
a timisoarai repüfődllomas 
munkálatainak artejfesel

Timisoara. Saját tud. Száz- vagy százhúsz­
ezer lei azon közmunkáknak értéke, amelyc»
a városban bucuresti vállalkozóknak adtak kv
liven munka a repülőállomásé is, amelyeF fi»«!? aas&’ss
í,°2rolnbln megfellebbezte ezl a lojW»&& 
bíróságnál — volt reviz;ós;bizottságnál. b a ko SSaiiái bíróság tényleg meg is semmisítette
Kiejtést azzal, bog, fénytelen mivel V'; 
níénlfltot vettek figyelembe es mivel a „iimi§ 
cég képesséigeit akikor állapították meg, am.' í8 “Skat már felbontották. Ugyanis « 
ajánlatok felbontása előtt kell a j&ytaók 
nességeit felülvizsgálni es megállapítani, lete 
ték-e azok a szükséges garanciaösszeget.

A közigazgatási bíróság érdekes enyállásd 
szegezett le. Augusztus 31-en tartották me„ 
városnál az árlejtést. Tizennégy ajánlat erke 
zett be Az egyikkel kapcsolatban seabá y 
szerűen' megállapították, hogy annak betorjesz- 
t«ip nem tette le a garanciaösszeget s ezen ki 
is zárták az illető vállalkozót a Pá^zaton való 
további részvételtől. Ezen alkalommal a TtmiU 
cég ajánlatát, amely 6.462.589 leire szólt, talál­
ták a legolcsóbbnak.

A határozat kihirdetését azonban szeptem­
ber 7-éré halasztották, amikor is a Timis- » 
képességeit kétségbevonták és Schmiedigen bu- 
curesti mérnöknek ítélték oda a munkát, aki ugyan erTdSeg 6,730.222 leiért vállalta a mun­
kát de időközben, az ajánlatok felbontása után, 
pótajánlatot adott be s most mar 5 millió nyole- 
százharmimobéromezer leiert \allalta -
ez a pótajánlat volt a legolcsóbb- Ezt fogadta e. 
aztán a városi interimárbizottság is. amelynek 
határozatát a Timi5-cég megfellebbezte.

4 határozatot tehát megsemmisítettek, köz­
ben azonban Schmiedigen a muma es-yítU mai ix .

ami valószínűleg újabbrészét el is végezte 
komplokációkra log vezetni.

150 millió mezőgazdasági gépek behozatalára.
Bucure§tiből jelentik: A Nemzeti Bank a kon- 
tingentálási igazgatóságnak 150,000.000 lei ér­
tékű márkadevizát bocsátott rendelkezésére, 
mely összeget kizárólag mezőgazdasági gépek­
nek szövetkezetek részére való behozatalára le­
het felhasználni.

Közvetlen kapcsolatot teremt az aradi Mező­
gazdasági Kamara a termelők és a vásárlokozon- 
ség közt. Az aradi földművelésügyi kamara teev- 
bevette, hogy közvetlen kapcs^xt ■» szervez a
szőlő és gyümölcstermelők s a vásirió közöny
közt hogy a termelők kézéből közvetlenül a vá­
sárlókhoz juthasson a szőlő s a többi g;i'^Tl0‘ j 
Evégből Oradeán központot let.!=.ten;.k az dei 
gyümölcsnap példájára. Ugyancaa,; VOaZ"’'--'s 1 
vet dolgozott ki az aradi Mezőgazdáig kamara 
az almatermelés fejlesztésére s meg akarja va- 
[ósitnni azt, hogy csak kevés es exportkép,.- al­
mát termeljenek a gazdák a mostam sok faj^ 
rosszminőségü alma helyett. Az oiszag tooumezőgazdáéig! kamarájával ^f^Lazdaeáci 
ültetéseket kezdi meg az aradi Mezőgaza, _ 
Kamara mert a háború alatt nagyon sok diófa 
elpusztult e a diónak most összes gyümölcseink 
között legnagyobb jövője van.
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SPORT
Jól kukorékolt a gall kakas“

MS hinnvzot* a magyar csapatból Párizsban és mire tesz szűk-
2é‘ge Londonban lTpdrizsflapok jegyzései a merhozesro.

Nem valami kellemes olvasmányt nyújta­
nak a francia topok a magyar olvasó számára, 
aki a szerencsétlen kimenetelű Parizs-Buda 
T>est mérkőzés beszámolójára kiváncsi. Lesújt 
bírálatuk több helyen nem tárgyilagos, túlzóan 
soviniszta, de jól látták meg a magyar csapa.
hlbáAz „Intransigeant" szerint „A |aM kakas 
jól kukorékolt. •.“ Dicséri a franciák lelkese
dósét és harci szellemét. ^.VVlpnA „Malin": — A franciák ^jes mértekbei 
megérdemelték brilliáns győzelmüket. Bucto
pest csapata már ném a régi. ,. ^ szél­
öv mé» adott is ízelítőt a regi támadó szel 
lem fi játékból, Titkos Bíró, Dudás: és Pol.ár 
inkább emberre menő játékot folytattak. L J
kát isv sem érték el. , . . «

Le Petit Journal: — Végre egy párizsi g> - 
zelem. Pedig nagyon nehéz volt kivívni, mer 
a magyarok erős edzett futballisták, akiknek 
egy-két lökés mee: se kottyan._ ,, , .

' Exelsior: — 30.000 párizsi vándorolt ki a 
hál vára hogy szemtanúja legyen a magyarok 
bemutató" játékának. Bár ebben a várako­

zásában csalódott a közönség, mégis meg lehet 
Szedve a látottakkal. Valódi angolos mérkő­
zés volt és az első perctől az utolsóig 
ban tartotta a nézőket, A magyar futballnak ez 
a veretne újabb figyelmeztető a pragai kudarc 
után. Mégis azt mondjuk, hogy ez ne keserű­
séggel töltse el a magyarokat, hanem inkább 
igyekezzenek hasznosítani a párizsi tapasztala­
tokat. Különben még érzékenyebb csapás ér­
heti Londonban túlságos büszkeségüket

VAutó: — Megtört a varázs... A francia 
csapat rászolgált a győzelemre ha a magyarok 
sokkal iskolázottabban, klasszikusabb játokfel-

A Ligában

Előre tör a 3iul
lobban áll a Constantái Victoria, 

mint a Macabi
Még a múlt héten is úgy látszott, hogy a 

B) Ligák őszi elsőségének kérdése elintézett do­
log. De a vasárnapi forduló felborította az elő­
zetes számításokat.

A Keleti csoport rangadóját a Victoria nyer­
te a Macabi ellenében — méghozzá Bucurepiben. 
Erre igazán nem számítottak. A Victoria vesztett 
pontok tekintetében már jobban áll.

A Nyugati csoportban a Jiult már csak két 
j>ont választja el a Vulturii Textilától. Ha győz, 
úgy jobb győzelmi arányával megelőzi.

A két csoport állása egyébként a következő.

Keleti csoport:
11 8

»«rÄgjátékában a mindent magával ragadó lelkese-
désn&™d,tnhín jeleni «« HUtom* M-

,7 ntnft pilon 1\Inr eloT& féltCTYl% klllÖTlÖSCTl Jí Toldi fStkára nontoliam. Ft.lelmem he-

nÄ» Ä' toU ennyi . pi*i 

lapokból. t
Negyvennyolc óra távlatából már higgad 

tan lehet m égi télni az eseményeket. A vereség 
okait röviden összefoglalva Így sorolhatjuk fel.

1 Morál tekintetében az előre lecsepult pá­
rizsi együttes határozottan a magyar csapat fö­
lött állott. Mindent beleadott a küzdelembe.

2 A magyarok technikai fölényüket rosz- 
s'zul használták fel. A cselezések és a technikai 
trükkök csak ott lehetnek eredményesek, ahol 
az ellenfél ezekhez időt és teret ad.

3 A franciák gyorsabbake is voltak, a nva- 
»varoknál a kondíció terén is javításra van 
Q 2 fik ?c°*

4. A francia csapat kimondott kettőzött W 
rendszer szerint játszott. Jordan hires arról, 
hogy mennyire érti a harmadik hátvéd szere­
pét. A magyar csapat nem játszotta ennek el- 
] cn szeret.

5. Müller beállítása teljesen érthetetlen
volt — utólag is. , .,

Több akarat, okosság, jobb kondíció, pon­
tos, az ellenfél formációjához mért haditerv 
szükséges, ha Londonban nem akarnak súlyos 
kudarccal szerepelni!

V. évf., 264. 8Z. Csütörtök, 1936. november IV.

Bánáti sajt
különlegesség érkezett 
10 deka 5 lei v* kg. 12 lei

ASZÓDI-nál Oradea
Sas-palota.

wmsm

Aktúkkddések
Aprohtniet6í6k dija ezavamklnl S lel, vastagabí 
betűvel ■ let Legkisebb apróhirdetés int M let 
(As étiAstkeresSknek » százalék kedvezmény).

Cím a kiadóban 19 leL

1. Macabi
2. Victoria 1
3. DU1G 1
4. Dragos Voda 1
5. Franco Romana
6. ACER
7. Sportul Stud.
8. IAR
9. JAHN

10. Tricolor
11. Textila
12. DVA
13. Sporting

3 45:14 18 
2 28:16 15
2 22: 9 13
3 22:24 12 

t 220:19 12
4 19:14 10 
4 17:14 9
4 29:24 8
5 14:26 8 
4 16:25 8
6 12:26 6
6 22:34 6
7 11:28 3

Nyugati csoport:
1. Vulturii 11
2. Jiul 10
3. Pönix 11
4. Olimpia 10
5. Mures 10
6. Craiu lován 10
7. TMAC 9
8. Rovine Grivita 10
9. Törekvés 

10 Soimit
11. CFR (Simeria) 10
12. Unirea MV. 10
13. Victoria 9 — 1

1 30:16 17
2 34:13 15 
4 34:13 13
3 30:19 13
4 22:18 11 
4 20:27 11
4 23:16 10 
6 30:23 8
5 29:32 8 
3 10:15 8
6 19:30 7
7 20:33 6
8 7:44 1

Csinosan bútorozott
szoba teljes ellátással 
kiadó azonnal is. El­
adó egy konpha spór. 
Benz Gyuláné, Oradea, 
Str. Vlahuta 72.

Kétszobás
udvari lakás kiadó. 
Oradea, Str Moldova 38

Figyelem!
Tarján órás és ékszer- 
rész üzlete Rulev. Re­
gele Ferdinand No. 8, 
Oradea. Használt órá­
kat és ékszereket ve- 
ezek.

Jugoszlávia elégedetlen
a Középeurópai Kupa új 

rendszerével
Belgrádból jelentik: A prágai Közép-Európa 

Kupabizottság határozataival nemcsak a svájci 
szövetség elégedetlen, legalább olyan mértékben 
kifogásolják az uj rendet a iugnsz'ávok is A ju­
goszláv szövetség álláspontja szerint Jugoszlávia 
legalább olyan elbánást érdemelt volna a KK 
bizottság részéről, mint Svájc, ha annak két he­
lyet biztosítottak a Kupa jövőévi mezőnyében, 
ugyanezen az alapon a jugoszlávok is igényt 
tarthatnának két csapatuk besorozására. A ju­
goszlávok Svájccal kapcsolatban nem ismernek 
el szerzett jogokat, szerzett jogokról szerintük 
csak az alapitó országokkal kapcsolatban lehet 
szó.

A jugoszláv szövetség ebben az irányban 
megkeresést fog intézni a KK bizottsághoz. A 
KK jövő évi rendje ellen egyébként minden or­
szágban kifogások hallatszottak el. Úgy az osz­
trák, mint a cseh és magyar ligacsapatok kifo­
gásolják, hogy résztvevő együtteseik számát há­
romra csökkentették. A jövőévi KK ezek szerint 
bizony meglehetős rossz előjelekkel indul.

Kapualatti
bútorozott szobit, kü­
lön előszobával, eset­
leg ellátással is kiadó. 
Oradea. Str. Nicolae 
Z6iga No. 7,______

Két utcai szoba
konyha és mellékhelyi­
ségekből álló lakás ki­
adó. Oradea. Str. Lea- 
gá.nului 12. sz._____

Kiadó
egyszobás lakás. Ora­
dea. Str. Dimitrie Can- 
lemir 55. és Str. Pavel 
17. szám. _____

_ möüißt
Figyeleml

Borotvát, kést, ollót, 
hajvágó gépet legjob­
ban készít ifj. Kelemen 
Jun. köszörüidéje, Pla­
ta Mihai Viteazul (Str. 
Avram Jancu sarok). 
Oradea.___________

Gyomorégés, 
és gyomorsa vtu 11engés, 
emésztési zavarok, epe­
baj ellen biztos hatású 
a Maeotin gynmorpor. 
Ára 60 lei. Lerakat: 
C sanda gyógyszertár, 
Oradea. _______

Keresek
főzni jól tudó minde­
nest. Cim a kiadóban.

Aé&s-vUé
Jó hangú

„Schicdmnyer“ pianino 
eladó. Németh, Fágá­
ras, Piata Mihai Vitea­
zul 9. szám.

Keresek
megvételre kisebb go­
lyós prést, Arany. Ora­
dea, Str. Vlahuta 9.

Egy nagy
Meidinger vaská.lyh? 
olcsón eladó. Madonna 
gyógyszertár, Oradea, 
Sztaroveszky-u.

MAGAS 
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár­
milyen mennyiségben, 
HERBST ékszerész 
Oradea, Bul. "'egein- 
Ferdinand No. 3.____

Eladó
kredenc, asztal 
6 karú csillái. 

Str. Pasteur

ebédlő 
és egy 
Oradea, 
No. 37.

Jókarban
levő télikabát 10 —12 
éves fiú részére eladó. 
Oradea, Str. Barierj 5.

Egy hangverseny
zongora eladó. Oradea, 
Str. Rrátianu No. 27.

PUHA OLMOT 
dóan vesz a 
Lászió-nyomda 
Oradea, Strada 
Carol No, 5,

állan- 
Szent 
r. L 

Regele

Joe Louis megmérkőzik Braddockkal. New- 
yorkból jelentik: Braddock Schmelinggel való 
mérkőzése előtt, 1937 február 22-én barátságos 
mérkőzésre áll ki Joe Louis ellen. A barátságos 
jellegű azt jelenti, hogy a mérkőzés eredményé­
nek semmi befolyása nem lesz Braddock világ­
bajnoki címére. Braddock négyszázezer dollárt 
kap a mérkőzésért.

Angol és francia túrára indul a BocskaL
Debrecenből jelentik: A Bocskai a jövő hét vé­
gén angliai túrára indul. A világháború után ez 
az első eset, hogy európai csapat -öbb mérkőzést 
játszik a szigetországban. Angliai túrájának vé­
geztével a Bocskai nem tér haza, hanem előbb 
Franciaországban játszik több mérkőzést. Első 
mérkőzése Franciaországban a Rennes Ff vei 
lesz, amelyben két volt Bocskai játékos Markos 
és Gyulai játszik.

Megfelenf

A

szövetkezés szervezéséről 
szóló törvény
Az érvényben levő tel­
jes román szöveggel, ma­
gyar fordításával és tar­

talomjegyzékkel.

Kiadta és fordította:
lír Borbély Lajos, ügyvéd 

Ara 125 lei és portó.

Kapható : könyvosztályunkban.

Készült a Szent László-nyomda Rt körlotgógépé n, Oradea, Strada Regele Carol U- No. 1,

I, - ......—-.............. i.r-—
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